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1 INTRODUCCIÓN 

1.1 Introducción 
 

• El objetivo de este manual es ilustrar al operador, con textos y figuras de referencia, los 

requisitos y criterios básicos para la instalación, el uso correcto y seguro del equipo de pesaje y 

la ejecución de un mantenimiento esmerado. 

• ¡Tener siempre a mano este manual! ¡Observar siempre las instrucciones que contiene! 

• El funcionamiento seguro del equipo debe ser asegurado por el operador, que debe tener un 

conocimiento detallado del mismo. 

• Es responsabilidad del usuario garantizar que la instalación cumpla con las normas en vigor. 

• El equipo debe ser instalado solo por personal especializado que haya leído y comprendido este 

manual. 

• "Personal especializado" indica el personal que, tras obtener la formación y experiencia 

profesional necesaria, ha sido expresamente autorizado por el "Responsable de seguridad del 

equipo" para instalarlo, utilizarlo y realizar su mantenimiento. 

• Por cualquier anomalía, dirigirse al Centro de Asistencia más cercano. 

• Se prohíbe cualquier intento de desmontar, modificar o manipular el equipo por parte del 

usuario o de personal no autorizado; en este caso, la garantía se anula inmediatamente y el 

fabricante no se hace responsable de los posibles daños causados a personas o cosas. 

• También se prohíbe alterar o eliminar los datos en las placas de identificación, los sellos de 

cierre y legalización del indicador; por lo tanto, asegurarse de que todas las placas estén 

presentes y sean legibles y, si no es así, ponerse en contacto con el Servicio de posventa. 

• El fabricante no se responsabiliza de los daños que resulten de una manipulación incorrecta del 

indicador. 

• La información y las ilustraciones que aparecen a continuación se han actualizado hasta la 

fecha de publicación indicada en la primera página del manual. 

• El fabricante se compromete a mejorar continuamente sus productos, por consiguiente, son 

posibles modificaciones de piezas o componentes del equipo adquirido o partes del software. 

• Toda la información técnica contenida en este manual es propiedad exclusiva del fabricante y 

debe considerarse confidencial. 

• Se prohíbe la reproducción y divulgación, incluso parcial, de este manual en papel, en soporte 

informático y en la Web sin la autorización escrita del fabricante. 

• También está prohibido utilizar este manual para fines distintos de los estrictamente 

relacionados con la instalación, el uso y el mantenimiento del indicador. 

• Con el fin de explicar algunos aspectos del equipo de manera más incisiva y clara, algunas 

ilustraciones pueden representarlo sin resguardos. Está terminantemente prohibido utilizar el 

equipo sin resguardos. 
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1.2 Documentación 
 
La documentación estándar suministrada con el indicador FLYNET 100 consiste en: 
 

• GUÍA RÁPIDA 

Se trata de un documento multilingüe, impreso en papel, que contiene breves instrucciones para 

el uso inmediato, así como la declaración de conformidad y las principales advertencias de 

peligro. 

 

• MANUAL DE USO, MANTENIMIENTO E INSTALACIÓN 

Multilingüe, fichero en formato PDF, disponible en papel a petición. 

 

• MANUAL DE LA APLICACIÓN Y PARÁMETROS  

Multilingüe, fichero en formato PDF, disponible en papel a petición. 

 

Se pueden solicitar copias adicionales de la documentación del equipo al Servicio de posventa de 
nuestra Red de ventas y asistencia. 
 

 
 

1.3 Símbolos 
 
A continuación se presentan los símbolos utilizados en el manual para llamar la atención del lector 
sobre los diferentes niveles de peligro en las operaciones de "Uso y mantenimiento" del 
instrumento. 
 

 

PELIGRO 

Información o procedimiento que, si no se lleva a cabo escrupulosamente, causa la muerte o 

lesiones personales graves. 

 

 

ATENCIÓN 

Información o procedimiento que, si no se lleva a cabo escrupulosamente, podría causar 

lesiones personales menores o daños al instrumento. 

 

 

ADVERTENCIA 

Información o procedimiento que asesora al operador sobre el uso óptimo del equipo para 

aumentar su vida útil, evitar daños o pérdida de la programación, optimizar su trabajo de acuerdo 

con las normas métricas. 

 

 

ASISTENCIA TÉCNICA 

Las secciones que muestran el siguiente pictograma al lado son de competencia exclusiva del 

técnico cualificado enviado por el fabricante para realizar operaciones complejas en situaciones 

particulares. Dichas operaciones son de tipo mecánico y/o eléctrico y/o electrónico y/o de 

software, según el caso.  

 

 

ATENCIÓN 

¡QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDO LLEVAR A CABO ESTAS OPERACIONES SIN 

LA AUTORIZACIÓN OPORTUNA Y ADECUADA, ADEMÁS DE LA FORMACIÓN 

ESPECÍFICA! ¡RIESGO DE LESIONES AL PERSONAL O DE DAÑOS AL EQUIPO 

ADQUIRIDO! 
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1.4 Glosario de los términos utilizados 
 
En el manual se utiliza terminología técnica o con un significado diferente al común.  
A continuación se explican los términos y abreviaturas que pueden utilizarse en la documentación 
proporcionada. 
 
PELIGRO: una fuente potencial de lesiones o daños a la salud; 
 
ZONA PELIGROSA: cualquier área dentro y/o cerca del equipo donde la presencia de una persona 
expuesta constituye un riesgo para la seguridad y la salud de dicha persona; 
 
PERSONA EXPUESTA: cualquier persona que se encuentre total o parcialmente en una zona 
peligrosa; 
 
RIESGO: combinación de la probabilidad y la gravedad de una lesión o daño a la salud que puede 
surgir en una situación de peligro; 
 
RESGUARDO: elemento del equipo utilizado específicamente para proporcionar protección 
mediante una barrera material; 
 
DISPOSITIVO DE PROTECCIÓN: dispositivo (diferente de un resguardo) que reduce el riesgo, solo 
o asociado con un resguardo; 
 
USO PREVISTO: el uso del equipo de acuerdo con la información proporcionada en las 
instrucciones; 
 
USO INDEBIDO: uso del equipo de forma diferente de la indicada en las instrucciones, pero que 
puede resultar de un comportamiento humano fácilmente previsible; 
 
PELIGRO RESIDUAL: un peligro que no se ha logrado eliminar o reducir por medio del diseño, 
contra el cual las protecciones no son (parcial o totalmente) efectivas; 
 
INSTRUMENTO DE PESAJE: un instrumento de medición utilizado para determinar la masa de un 
cuerpo a través de la fuerza de gravedad que actúa sobre él. Un instrumento de pesaje también 
puede utilizarse para determinar otras cantidades, magnitudes, parámetros o características 
relacionadas con la masa; 
 
INSTRUMENTO DE PESAJE DE FUNCIONAMIENTO NO AUTOMÁTICO O INSTRUMENTO: 
instrumento que requiere la intervención de un operador durante el pesaje; 
 
INSTRUMENTO DE MEDICIÓN: cualquier dispositivo, equipo o sistema (los términos pueden 
utilizarse como sinónimos en este manual) con funciones de medición tal y como se define en la 
Directiva MID (2014/32/UE). 
 
CONTROLES METROLÓGICOS LEGALES: controles por razones de interés público, salud 
pública, seguridad pública, orden público, protección del medio ambiente, imposición de impuestos y 
derechos, protección del consumidor y comercio justo, concebidos para verificar que un instrumento 
de medición es capaz de realizar su función prevista. 
 
INSTRUMENTOS DE PESAJE DE FUNCIONAMIENTO AUTOMÁTICO: instrumentos de pesaje de 
funcionamiento automático definidos a continuación, cuya finalidad es determinar la masa de un 
cuerpo a través de la acción de la fuerza de gravedad sobre él. 
 
INSTRUMENTO DE PESAJE DE FUNCIONAMIENTO AUTOMÁTICO: instrumento que determina 
la masa de un producto sin la intervención de un operador y que sigue un programa predeterminado 
de procesos automáticos característico de dicho instrumento. 
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VERIFICADOR DE PESO DE FUNCIONAMIENTO AUTOMÁTICO: instrumento de pesaje 
automático que determina la masa de cargas discretas (por ejemplo, preenvasadas) o de cargas 
individuales a granel. 
 
DOSIFICADORA DE PESO DE CONTROL CON FUNCIONAMIENTO AUTOMÁTICO: verificador 
de peso de funcionamiento automático que también divide los objetos de diferente masa en uno o 
más subgrupos, dependiendo del valor de la diferencia entre la masa del objeto y un punto de 
selección nominal. 
 
ETIQUETADORA DE PESO: verificador de peso de funcionamiento automático que coloca la 
etiqueta con la indicación del peso en cada uno de los artículos. 
 
ETIQUETADORA PESO/PRECIO: instrumento de pesaje de funcionamiento automático que coloca 
una etiqueta en cada uno de los artículos con la indicación del peso y la información sobre el precio. 
 
O.I.M.L. - Organización Internacional de Metrología Legal, requisito OIML RXX 
Donde XX especifica el requisito según la categoría de los instrumentos de medición 
 
OIML R76-1 y OIML R76-2: (NAWI) Non-automatic weighing instrument, es decir, sistema de 
pesaje de funcionamiento no automático. 
 
EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (E.P.I.): Un equipo de protección individual es todo 
equipo que el trabajador debe usar y/o ponerse con el fin de protegerse contra uno o varios riesgos 
que puedan poner en peligro su seguridad o salud en el trabajo, así como cualquier elemento o 
accesorio destinado a tal fin. 
 
No son equipos de protección individual: 

• ropa de trabajo ordinaria y uniformes no diseñados específicamente para proteger la seguridad 

y la salud del trabajador; 

• los equipos de los servicios de primer auxilio y salvamento; 

• los equipos de protección individual de las fuerzas armadas, las fuerzas de policía y el personal 

del servicio para el mantenimiento del orden público; 

• los equipos de protección individual específicos de los vehículos de transporte por carretera; 

• los materiales deportivos; 

• los materiales de autodefensa o disuasión; 

 
los dispositivos portátiles para identificar y señalar riesgos y factores dañinos. 
 
USUARIO: Se considera usuario (emprendedor/empresa) cualquier persona que utiliza el equipo 
para el uso previsto o que confía su uso a personas competentes y especialmente capacitadas. 
 
TÉCNICO CUALIFICADO AVANZADO: Este término se refiere a un técnico que posee 
competencias específicas en el campo de la metrología (como se indica en las directivas de 
metrología 2014/31/UE y 2014/32/UE y la terminología metrológica relacionada), que puede leer los 
esquemas eléctricos y la documentación técnica de los equipos y que tiene buenos conocimientos 
eléctricos para realizar ajustes en las piezas eléctricas y los sistemas eléctricos para el 
mantenimiento, la reparación, la calibración y la sustitución. Puede trabajar en presencia de tensión 
en el interior de cuadros eléctricos, cajas de conexiones, equipos de control, etc. solo si se trata de 
una persona adecuada (PEI) (véase EN50110-1 y EN 50110-2). 
 

 

PELIGRO 

Es responsabilidad del comprador asegurarse de tener toda la información necesaria antes de 

llevar a cabo la instalación, la configuración y el funcionamiento del equipo adquirido. 
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1.5 Descripción del indicador 
 
El indicador FLYNET 100 permite realizar operaciones de pesaje de alta precisión y fiabilidad. 
 

• Diseñado para aplicaciones industriales. 

• Se suministra de serie con el software metrológico de gestión del pesaje. 

• Cuerpo de ABS y acero inoxidable, disponible tanto en versión de mesa como de pared. 

• Uso simple e inmediato con la pantalla a color “TFT 10,4” de LED”. 

• Flexible y personalizable en sus funciones y en el aspecto gráfico. 

• Equipado con una potente base de datos relacional SQL para la gestión de los datos de pesaje. 

• Conectividad y comunicación de red avanzada. 

• Programación y personalización a través de la red con un ordenador. 

 
 
 

1.6 Descripción 
 
El siguiente manual se refiere a funcionamientos presentes en diferentes modelos definidos en el 
momento de la compra. La siguiente es la terminología adoptada en el manual. 
 
VERSIÓN DE ACERO INOXIDABLE CON CONECTORES: se aplica solo a la versión de acero 
inoxidable con conectores. 
 
VERSIÓN DE ACERO INOXIDABLE CON PRENSAESTOPAS: se aplica solo a la versión de acero 
inoxidable con prensaestopas. 
 
VERSIÓN DE ACERO INOXIDABLE: se aplica a la versión de acero inoxidable con conectores y 
prensaestopas. 
 
Si no se especifica nada, significa que está presente en todos los modelos. 
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1.7 Características técnicas del indicador 
 

Alimentación 

Directa 12 Vcc/3 A (mín. 11 V - máx. 15 V) 

A través de adaptador de red L+N+R 
110 - 240 Vca (-15% ... +10%) 
1.8 A 
50 - 60 Hz 
60 W máx. 

Toma de tierra De equipotencialidad para las básculas 
camioneras 

 
Básculas 

Total 1/2/3/4 (o 1 analógica, o 1 digital, o 2 

analógicas o 2 digitales)   

1/2/3/4 (o 1 analógica, o 1 digital, o 2 analógicas* 
o 2 digitales*, o 3 analógicas** o 3 digitales**, o 4 
analógicas** o 4 digitales**)   
Atención *,** colocar una fuente de 
alimentación adecuada.  

Funcionamiento repetidor  

 
Báscula analógica 

Células de carga que se puedan conectar  1 analógica: MÁX 12 células analógicas 350 Ω  
4 analógicas: MÁX 24 células analógicas 700 Ω  

Impedancia mínima  29 ohmios por báscula  

Alimentación células de carga  10 Vcc  

Resolución interna  2000000 puntos @ 25 conv/s  

Resolución en versión homologada  1 rango de 6000   

Señal de entrada máxima  35 mV  

Sensibilidad  0,6 µV/división  

Estabilidad del fondo escala  < 5 ppm/°C   

Estabilidad del cero  < 5 ppm/°C  
 

Báscula digital 

Células de carga que se puedan conectar  1 digital:  
MÁX 16 células digitales CPD*  
4 digitales:  
MÁX 24 células digitales CPD**  
Atención *,** colocar una fuente de 

alimentación adecuada.  

Alimentación células de carga  de 8 a 15 Vcc   

Resolución interna  2000000 puntos @ 25 conv/s  

Resolución en versión homologada  1 rango de 6000   
 

Características ambientales 

Rango de temperatura compensado De -10 a + 40 °C 

Rango de funcionamiento De -10 a + 40 °C 

Humedad máxima 85% @ 40 °C 

Grado de protección IP Versión de acero inoxidable con conectores: 

salidas directas IP 20 y frontal IP 65. 

Versión de acero inoxidable con prensaestopas 

IP 69K 
 

Interfaz de usuario 

Vídeo  Pantalla TFT de 10,4" de LED 

Teclado Pantalla táctil 
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Puertos de comunicación 

USB Tipo A 3 (+1 interno) 

Nota: Un puerto USB está deshabilitado desde 

PCB REV.C,03/01/2024 

Puertos serie 2 x RS232 (COM4 

/COM6) 

O bien 

1xRS232 + 1xRS422 (COM4/COM7) 

O bien 

2xRS232 + 1xRS422 (con cable bífido opcional) 

1xRS232 (COM8 opcional) 

1xRS232/RS422 (COM9 opcional) 

Ethernet 10/100 1  

Entrada - Salida 2+2  

 
Expansiones 

Ranura para tarjetas opcionales 2 + opción doble serie 

 
 
 

1.8 Declaración de conformidad 
 
La declaración de conformidad se encuentra en el manual de GUÍA RÁPIDA, que se puede 
consultar para más detalles. 
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1.9 Dimensiones totales y peso del indicador 

1.9.1 Versión de acero inoxidable IC de mesa 
 

 
 

Figura 1.9-1 – Dimensiones del indicador de pesaje versión de acero inoxidable IC de mesa 
 

• Dimensiones (en mm): véase la figura 1.9-1. 

• Peso: 5 Kg 

 

1.9.2 Versión de acero inoxidable I de pared 

 

 
 

Figura 1.9-2 – Dimensiones del indicador de pesaje versión de acero inoxidable de pared 
 

• Dimensiones (en mm): véase la figura 1.3. 

• Peso: 5 Kg 
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1.10 Instrucciones para la eliminación de residuos eléctricos o 
electrónicos 

 

 

Este símbolo en el instrumento de pesaje adquirido indica que: 

• el equipo eléctrico o electrónico no puede ser eliminado como residuo 

sólido urbano. 

• Se debe hacer una recogida selectiva. 

• Puede devolverse al distribuidor cuando se compra un nuevo equipo. 

• El uso o la eliminación inadecuados del equipo pueden causar 

contaminación al medio ambiente o daños a la salud humana. 

• El incumplimiento de las indicaciones anteriores se sanciona según la 

normativa vigente. 

 
En particular: 

• la carcasa exterior y los componentes mecánicos están hechos de materiales plásticos y/o 

metálicos. 

• La carcasa contiene placas de circuito impreso con componentes electrónicos. 

• Las conexiones eléctricas consisten en conductores de cobre aislados. 

 

 

ATENCIÓN 

Eliminar el equipo mediante recogida selectiva o bien entregándolo al distribuidor o a los centros 

de recogida selectiva. 

 
 
 

1.11 Instrucciones para solicitar asistencia técnica 
 
Cualquier solicitud de información o de intervención del servicio de asistencia en las instalaciones 
del cliente, o bien de aclaración sobre los aspectos técnicos del equipo o de este documento debe 
dirigirse a: 

 

En caso de funcionamientos anómalos o averías que requieran la intervención de técnicos 
especializados, dirigirse al centro de asistencia más cercano 
(http://www.coopbilanciai.it/it/home/rete-vendita-e-assistenza seleccionando el país de pertenencia) 
o directamente al fabricante. 

 

En particular, el cliente deberá notificar al fabricante los siguientes datos: 

• tipo de equipo - modelo, matrícula, año de fabricación; 

 

SOCIETA’ COOPERATIVA BILANCIAI 

Domicilio social y planta: 
Via S.Ferrari, 16 

41011 CAMPOGALLIANO (MO) ITALIA 

Tel. +39 059/893611 - Fax. +39 059/527079 

www.coopbilanciai.it 

info@coopbilanciai.it 

http://www.coopbilanciai.it/it/home/rete-vendita-e-assistenza
http://www.ocmis-irrigazione.it/
mailto:info@coopbilanciai.it
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• número de serie del instrumento que aparece en la etiqueta de certificación de control; 

• características del sistema donde el equipo está instalado; 

• capacidad de carga máxima "Máx=" y división metrológica "e=" 

• defectos encontrados 

• dirección exacta del lugar/planta donde se encuentra el equipo 

• persona de contacto. 

 
 
 

1.12 Garantía 
 
En la fabricación del equipo/indicador, el fabricante ha utilizado materiales del tipo y de la calidad 
que considera adecuados a su incuestionable juicio. 
 
Incluso después de la puesta en servicio, el fabricante puede hacer cualquier modificación a su 
incuestionable juicio que considere una mejora. 
 
El fabricante garantiza el equipo libre de defectos de material o fabricación durante el período 
especificado en el contrato con el comprador/cliente. 
 
Durante este período, el fabricante se compromete a eliminar los defectos evidentes y/o las faltas 
encontradas por el comprador/cliente dentro del tiempo necesario. Los componentes defectuosos, 
excluyendo las piezas de desgaste, serán reemplazados gratuitamente durante el período de 
garantía, excepto los gastos de viaje y envío. 
 
Finalmente, los gastos de transporte, inspección, desmontaje y montaje debidos por la intervención 
de un técnico del fabricante o autorizado por él quedan excluidos de la garantía, si los defectos y/o 
fallos encontrados no están cubiertos por esta garantía. 
 
Esta garantía solo se aplica al comprador que cumple las normas contractuales, realiza la 
instalación y usa el equipo de acuerdo con las instrucciones contenidas en este manual. 
 
El fabricante no se responsabiliza de las averías o mal funcionamientos si se encuentran faltas de 
mantenimiento o limpieza, sustitución de piezas no originales o no autorizadas y uso del equipo de 
forma distinta de la indicada en este manual de instrucciones. Esta garantía no cubre las piezas 
sustituidas o reparadas y todas las piezas que están sujetas a desgaste debido a su uso específico. 
 
Cualquier otra obligación y/o compensación y/o indemnización por parte del fabricante queda 
expresamente excluida. 
 
La garantía excluye cualquier responsabilidad por daños directos o indirectos a personas y cosas 
que resulten de instalación incorrecta o incompleta, uso incorrecto y mantenimiento inadecuado del 
equipo, incumplimiento parcial o total de los requisitos legales vigentes en el país de uso. 
 
La garantía exime de cualquier responsabilidad por daños debidos a la falta de producción o a una 
evaluación metrológica incorrecta. 
 
No se aceptarán devoluciones de mercancías a menos que sean autorizadas por el fabricante y 
entregadas libres de gastos. 
 
Las condiciones completas de la garantía se establecen en el contrato de venta al que se le remite 
para obtener todos los detalles.  
 
La garantía está sujeta a las siguientes condiciones: 

• el equipo debe utilizarse de acuerdo a los límites establecidos en la sección "Datos técnicos" de 

este manual; 

• el equipo debe utilizarse siguiendo las instrucciones de este manual; 
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• el mantenimiento debe realizarse según los tiempos y las modalidades previstas en el manual, 

utilizando piezas de repuesto originales y confiando los trabajos a personal cualificado. 

 
Las cláusulas de garantía se especifican en el contrato de venta al que se remite. 
 
 
 

1.13 Piezas de repuesto 
 

FIG. REF. CÓDIGO DESCRIPCIÓN 

1.13-1 1 405842 TARJETA MADRE FLYNET 100 

1.13-1 2 406101 TARJETA BOTÓN ENCENDIDO FLYNET 100 

1.13-1 3 404601 TARJETA ALIMENTADOR CC-CC 9-18, ± 5V PARA BÁSCULA ANALÓGICA 

1.13-1 3 404602 TARJETA ALIMENTADOR CC-CC 9-18, ± 15V PARA BÁSCULA DIGITAL 

1.13-1 3 404603 TARJETA ALIMENTADOR CC-CC 9-18, ± 15V PARA BÁSCULA DOBLE 

1.13-1 4 46050395 PANTALLA SHARP 640X480 COMPLETA CON TÁCTIL 

1.13-1 5 46050472 GRUPO CONV. ANALÓGICO 10V FLYNET SW REL. 1,6 

1.13-1 5 46050456 GRUPO CONV. DIGITAL FLYNET 

1.13-1 6 47180121 CABLE TARJETA MADRE-PANTALLA TÁCTIL 

1.13-1 7 47180151 CABLE LVDS PANTALLA 

1.13-1 8 47180193 CABL. BOTÓN LUMINOSO FRONTAL, COMPLETO CON BOTÓN 

1.13-1 9 47180207 CABLE RETROILUMINACIÓN DE LED LCD SHARP 

1.13-1 10 47180119 
CONEX. CONEXIÓN TARJETA MADRE-CONVERTIDOR 
ANALÓGICO/DIGITAL SERIE DIADE 

1.13-1 10 47180129 CONEX. TARJETA MADRE-INTERFAZ CÉLULAS DIGITAL SERIE DIADE 

1.13-1 11 47501016 CONEX. TARJETA MADRE-TARJETA DRIVER SERIALES FLYNET 100 

1.13-1 12 47501017 
CONEX. TARJETA MADRE-CONVERTIDOR ANALÓGICO/DIGITAL 3 Y 4 
BÁSCULA FLYNET 100 

1.13-1 13 52050025 ALIMENTADOR SWITCHING 100-240VCA/12VCC 
1.13-1 14 54830002 FLAT ZIF FPC 40 PIN PASO 0,5MM CONTACTOS TOP-TOP 

1.13-1 15 57130086 BOARD CORE COLIBRI T20 512 MB 
 
Para piezas de repuesto no listadas, contactar con el Servicio de asistencia. 
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Figura 1.13-1 – Piezas de repuesto indicador de acero inoxidable 
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2 REQUISITOS DE SEGURIDAD 

2.1 Usos no permitidos 
 
El equipo adquirido es un instrumento metrológico destinado al pesaje de funcionamiento no 
automático y como tal ha sido diseñado y fabricado. El uso previsto principal es el pesaje de 
mercancías. 
 

• Está prohibido utilizar el indicador sin las precauciones necesarias para un uso seguro. 

• Está prohibido utilizar el indicador en lugares con una atmósfera potencialmente explosiva o 

donde exista un riesgo de incendio. 

• Está prohibido utilizar el indicador fuera de las condiciones ambientales, eléctricas y 

metrológicas prescritas e indicadas en este manual. 

• Está prohibido el uso indebido del indicador o el uso para funciones diferentes de las para que 

se ha fabricado. 

• Está prohibido su uso si no se ha instalado correcta y completamente en el sitio o lugar para el 

que está destinado. 

• Está prohibido su uso en caso de incumplimiento de las especificaciones técnicas de 

alimentación. 

 
Cualquier utilización diferente del uso previsto, que es el pesaje no automático dentro de los límites 
establecidos por el fabricante, representa un uso indebido y está prohibido a menos que el 
fabricante lo autorice formalmente. 
 

 
 

2.2 Normas 
 
Las condiciones de uso del indicador electrónico para instrumentos de pesaje están reglamentadas 
por las normas vigentes en el país de uso. 
Está prohibido el uso en condiciones que no cumplan con estas normas. 
 
 

 

2.3 Requisitos de uso 
• Durante el uso, respetar este manual cuidadosamente. 

• Si se encuentra alguna discrepancia entre lo descrito en este manual y el equipo adquirido, 

solicitar aclaraciones al distribuidor o al Servicio de posventa del fabricante. 

• Observar estrictamente las indicaciones de las placas de advertencia y peligro colocadas en el 

indicador. 

• Asegurarse de que el indicador esté dotado de todas las protecciones previstas (cubiertas y 

resguardos), tal y como se indica en los dibujos técnicos del manual; comprobar antes del uso y 

periódicamente también la integridad de los cables y su correcta conexión. 

• Asegurarse de que el indicador esté siempre conectado a una toma de corriente con un polo de 

tierra efectivo, comprobando que esta línea cumpla con la normativa vigente en el país de 

utilización. Asegurarse de que no haya diferencia de potencial entre la tierra y el neutro.  

• Si el indicador se va a conectar a otros dispositivos como ordenadores u otros aparatos, 

desconectarlos de la red eléctrica antes de realizar las conexiones. 

• Los trabajos de mantenimiento y/o reparación solo pueden ser realizados por personal 

autorizado. 

• Antes de llevar a cabo cualquier actividad de mantenimiento, desconectar siempre el indicador 

de la red de alimentación y esperar unos minutos antes de acceder a sus componentes 

internos. 
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3 ENTREGA E INSTALACIÓN 
 

 

 

Figura 3-1 – Fondo del indicador con conectores  

 
Leyenda: 
1.  Ranura para tarjetas opcionales 
2. Báscula 1 
3. Báscula 2 
4. Báscula 3 
5. Báscula 4 
6. Puerto HDMI (opcional) 
7. Puerto I/O 
8. Puerto COM4  
9. Puerto COM6/7 
10. Puerto Ethernet 10/100 Mb/s 
11. Puertos USB HOST 
12. Expansión tarjeta en serie (COM8/9 opcional) 
13. Alimentación 12 V (con alimentador externo) 
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Figura 3-2 – Fondo del indicador con prensaestopas  

 
Leyenda: 
1.  Ranura para tarjetas opcionales 
2. Báscula 1 
3. Báscula 2 
4.   Báscula 3 
5.   Báscula 4 
6. Puerto I/O 
7. Puerto COM4 
8. Puerto COM6/7 
9. Puerto Ethernet 10/100 Mb/s 
10. Puertos USB HOST 
11. Expansión tarjeta en serie (COM8/9 opcional) 
12. Alimentación 12 V (con alimentador externo) 
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3.1 Instalación 
 

 

ATENCIÓN 

Este indicador debe instalarse en lugares cerrados y protegidos de los agentes atmosféricos, 

porque no está diseñado para soportar la intemperie. 

 

3.1.1 Instalación en la mesa 

 
Colocar el indicador en una superficie fija (mesa o escritorio sin ruedas) de forma que el monitor no 
reciba luz directa para evitar reflejos, asegurándose de que resulte estable y bien apoyado sobre los 
pies antideslizantes. 
 
 
 

3.2 Conexión del indicador a la red eléctrica 

3.2.1 Controles 

 

 

PELIGRO 

Comprobar que: 

• la línea eléctrica de alimentación del indicador tenga el voltaje y la frecuencia que se indican 

en la placa de advertencia del alimentador; 

• la toma a la que se conecta el indicador tenga un polo de tierra; 

• las placas de advertencia y peligro estén presentes en la cubierta del instrumento; 

• si no es así, informar al personal de mantenimiento o a nuestro Servicio de asistencia 

directamente. 

El enchufe del cable de alimentación tiene un grado de protección IP20, asegurar una conexión 

a la red eléctrica adecuadamente protegida según las condiciones ambientales. 

 

 

ADVERTENCIA 

El indicador cumple con la directiva europea en lo que respecta a la compatibilidad 

electromagnética, sin embargo es buena práctica proporcionar una alimentación separada de los 

accionamientos de potencia. 

 

 

ADVERTENCIA 

No colocar cables de potencia al lado de los cables de conexión del indicador, porque podrían 

causar interferencias en el funcionamiento del instrumento. Utilizar el cable suministrado para 

conectar el indicador. Si el cable es corto, no extenderlo con alargadores, sino ponerse en 

contacto con el fabricante. 

 

 

PELIGRO 

Insertar los enchufes y encender el indicador solo después de haber realizado todas las demás 

conexiones a los dispositivos periféricos presentes (báscula, impresora, serie, Ethernet, I/O, 

etc.). 
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3.2.2 Esquema de conexión (versión con conectores) 

 
Proceder de la siguiente manera para la correcta conexión del indicador a la red eléctrica: 

• conectar el indicador al alimentador; 

• conectar el alimentador a la toma de corriente utilizando el cable específico. 

 
 

 

 

 

Figura 3.2-1 – Conexión del indicador a la red eléctrica 

 
Leyenda: 
1. Indicador para la visualización del peso. 
2. Alimentador. 
3. Cable alimentador. 
4. Toma de red. 
5. Enchufe de alimentación 12 VCC. 
 

Cable de alimentación 
El cable de alimentación se suministra generalmente con una toma IEC 320 y un enchufe italiano de 
10 A (L+N+T). 
A petición se puede suministrar con enchufe SCHUKO. 
 

Alimentación de 12 V en corriente continua 
El indicador de pesaje DFLYNET 100 también puede alimentarse mediante una fuente de corriente 
continua con una tensión nominal de 12 V.  

• La alimentación puede realizarse a través de una batería de plomo o de un alimentador 

estabilizado. 

• La fuente debe ser capaz de entregar 4 A. 

• Se debe proporcionar un seccionador externo. 
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Figura 3.2-2 – Vista de la toma de corriente 
 

 

ADVERTENCIA 

El dimensionamiento y el tendido del cable de alimentación y del seccionador externo son 

responsabilidad del cliente. 

3.2.3 Esquema de conexión (versión con prensaestopas) 

 
La conexión a la línea de alimentación eléctrica es responsabilidad del instalador. El cliente deberá 
hacer instalar el conductor de protección y el cable de alimentación por personal especializado. 
 
Conexión tierra de protección  
Conectar la tierra de protección del sistema al indicador con un cable amarillo-verde de al menos 6 
mm². Utilizar el tornillo de tierra que se encuentra debajo del indicador. 
El conductor de equipotencialidad que puede proceder de la báscula también se debe conectar al 
mismo punto de tierra. 
 
Colocar un cable de tres polos con una sección adecuada para el tipo de sistema. Para la elección 
del cable, consultar las características técnicas de alimentación. 
También debe prepararse un seccionador antes de la línea de alimentación. El seccionador debe 
ser accesible durante el mantenimiento del sistema. 
Características esenciales del cable de alimentación: 

• cable de doble aislamiento con 3 conductores internos de color 
(línea=marrón, neutro=azul, tierra de protección=amarillo-verde) 

• conductores internos con sección de 1,5 mm² a 2,5 mm² 

• diámetro de la funda externa de 5 a 10 mm 

 
 

 

Descripción 
1. L = Línea, conductor marrón  
2. N = Neutro, conductor azul 
3. T = Tierra de protección, conductor amarillo-verde 
 

Figura 3.2-3 – Vista caja de conexiones 

 

1 
3 2 
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PELIGRO 

Comprobar que: 

• la línea eléctrica de alimentación del indicador tenga el voltaje y la frecuencia que se 
indican en la placa de certificación en el fondo del indicador; 

• la toma a la que se conecta el indicador tenga un polo de tierra; 

• las placas de advertencia y peligro estén presentes en la cubierta del instrumento; 

• si no es así, informar al personal de mantenimiento o a nuestro Servicio de asistencia 
directamente. 

 
Cableado cable báscula 
 
Para la conexión del indicador a la plataforma de pesaje se suministra normalmente un cable 
precableado. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Descripción 
1. Conector D macho de 9/15 polos 
2. Tuerca 
3. Pared de fondo del indicador 
4. Prensaestopa 
5. Cubierta blindada (tapa) con tornillos de certificación 
 

Figura 3.2-4 – Conexión de la célula de carga 

 

• Introducir el conector de 9/15 polos en el orificio dedicado en la entrada de la báscula. 

• Bloquear el prensaestopas con la tuerca. 

• Volver a montar la cubierta con los tornillos de certificación perforados. 

• Insertar el conector en el fondo del contenedor de la CPU. 
 

La conexión puede ser diferente según el tipo de célula que se monte en la plataforma de pesaje: analógica 
o digital. En el caso de la báscula dúplex, la báscula A debe conectarse al conector JBIL1, mientras que la 
báscula B debe conectarse al conector JBIL2. En el caso del JBIL3 triplex se debe conectar la báscula C, en 
el caso del cuádruplex se debe conectar la báscula D. 

 

 

 

ADVERTENCIA 

El blindaje del cable debe conectarse siempre a la tapa metálica de protección del conector de 
9/15 polos. 
El cable de conexión a la plataforma de pesaje no debe introducirse en rutas con cables dirigidos 
a los accionamientos de potencia. 



                                                                      

 
   23 

FLYNET 100 

3.3 Conexión del indicador a la plataforma de pesaje 
 
Para la conexión del indicador a la plataforma de pesaje se suministra normalmente un cable 
precableado cuyo conector hembra debe introducirse completamente en el conector macho de 9/15 
polos (JBIL) situado en el fondo del indicador. La conexión puede ser diferente según el tipo de 
transductor que se monte en la plataforma de pesaje: analógico o digital. 
 

 

ADVERTENCIA 

El blindaje del cable debe conectarse siempre a la tapa metálica de protección del conector de 
9/15 polos. 
El cable de conexión a la plataforma de pesaje no debe introducirse en rutas con cables dirigidos 
a los accionamientos de potencia. 
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3.3.1 Esquema de conexión (con plataforma) 

 
 

                                        

                             

 

Figura 3.3-1 – Conexión del indicador a la báscula 

 
Leyenda: 
1. Indicador para la visualización del peso. 
2. Plataforma de pesaje o báscula camionera. 
3. Cable báscula con conector de 9/15 polos. 
4. Entrada báscula. 
5. Cable de equipotencialidad con terminales de ojal. 
6. Tornillo de tierra. 
7. Tornillo de tierra en la plataforma. 
8. Varillas de tierra (solo para báscula camionera). 
 
 

3.3.2 Equipotencialidad entre el indicador y la plataforma de pesaje 

 
Comprobar la equipotencialidad entre las partes metálicas del indicador y la plataforma de pesaje. 
En caso de duda, conectar el indicador y la plataforma con un cable de tierra de al menos 6 mm², 
utilizando el tornillo de tierra en el fondo del indicador. 
Los cables y accesorios para esta conexión no forman parte del suministro, sino que son 
responsabilidad del cliente. 
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3.3.3 Conexión en serie báscula digital 

 
Conector D hembra de 15 polos. 
 

PIN DESCRIPCIÓN 

1 485- 

2 EX + 

3 EX + 

4 EX - 

5 EX - 

6 485+ 

7 NC 

8 NC 

9 EX - 

10 NC 

11 NC 

12 NC 

13 NC 

14 NC 

15 NC 

 
NC = Reservado, no conectar 
 
La conexión a las células digitales se realiza con una transmisión en serie tipo RS485 mediante un 
cable de 6 conductores blindado.  
Los pines con la misma señal se pueden paralelizar. 
 
 
 

3.3.4 Conexión en serie báscula analógica 

 
Conector D macho de 9 polos.  
 

PIN DESCRIPCIÓN 

1 SIG- 

2 SIG+ 

3 EXC+ 

4 EXC- 

5 SENSE+ 

6 NC 

7 NC 

8 SENSE- 

9 NC 

 
NC = Reservado, no conectar 
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3.4 Conexiones en serie 

3.4.1 Conexión en serie COM4 

 
Conector D hembra de 9 polos.  
 

PIN DESCRIPCIÓN 

1 NC 

2 RX232 

3 TX232 

4 NC 

5 GND 

6 NC 

7 RTS 

8 CTS 

9 5V 

 
NC = Reservado, no conectar 
 
 
 

3.4.2 Conexión en serie COM6/7 (opcional) 

 
Conector D hembra de 9 polos.  
 

PIN DESCRIPCIÓN 

1 RX422 - 

2 RX 232 

3 TX 232 

4 NC 

5 GND 

6 RX422 + 

7 TX422 - 

8 TERMINADOR 

9 TX422 + 

 
NC = Reservado, no conectar 
 

 

ADVERTENCIA 

Este conector incluye dos puertos serie completos COM6 RS232 y COM7 RS422. 
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3.4.3 Conexión en serie COM8/9 (opcional) 

 
Conector D hembra de 9 polos.  
 

PIN DESCRIPCIÓN 

1 RX422 - 

2 RX 232 

3 TX 232 

4 NC 

5 GND 

6 RX422 + 

7 TX422 - 

8 TERMINADOR 

9 TX422 + 

 
NC = Reservado, no conectar 
 

 

ADVERTENCIA 

Este conector incluye dos puertos serie completos COM8 RS232 y COM9 RS232/RS422. 

 
 
 

3.4.4 Conexiones RS232 

 

 

ATENCIÓN 

Condiciones máximas de uso previstas por la norma RS232: 

Distancia máxima de transmisión: 15 m 

Tensión máxima en los extremos: ± 12 Vcc 

Para la conexión a dispositivos externos se recomienda utilizar un cable blindado, con la 

advertencia de conectar el blindaje a la parte metálica de la cubierta del conector de 9 polos. 

 
 
 

3.4.5 Conexiones RS422 

 

• Realizar un puente entre el pin 6 y el pin 8 para conectar la resistencia de terminación. 

 

 

ATENCIÓN 

Condiciones máximas de uso previstas por la norma RS422: 

Distancia máxima de transmisión: 1200 m 

Tensión máxima en los extremos: +/- 7 V 

Para la conexión a dispositivos externos se recomienda utilizar un cable blindado de par 

trenzado, con la advertencia de conectar el blindaje a la parte metálica de la cubierta del 

conector de 9 polos. 
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3.5 Conexión de entrada/salida 
Los contactos de entrada/salida están disponibles en la caja de conexiones JI/O en la parte trasera del 
indicador 

 
              

   

 

  

 Figura 3.5.1 – Pinout caja de conexiones 
 

 

 

 

 

 

 

Figura 3.5.2 - Diagrama de conexión de la caja de conexiones JI/O para conexión de entrada/salida  
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3.5.1 Conexión de entrada 

 

 

ATENCIÓN 

Características eléctricas 

Entrada: tensión máxima ≤ 5 Vcc 

corriente máxima ≤ 5 mA 

Las entradas pueden ser controladas por contactos secos o por transistor NPN (negativo común). 

 
 
 

3.5.2 Conexión de salida 

 

 

ATENCIÓN 

Características eléctricas 

Salida: tensión conmutable ≤ 24 V (CA/CC) 

corriente conmutable ≤ 1 A (CA/CC) 

contacto de estado sólido (RELÉ). 

 

PELIGRO 

Cuando el sistema de pesaje forme parte de sistemas complejos que puedan suponer un 

peligro para la seguridad de los operadores que intervienen en el funcionamiento del equipo, 

realizar varias operaciones en vacío asistidas por personal especializado con el fin de adquirir 

la sensibilidad necesaria para operar con seguridad 
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4 CONTROLES, ENCENDIDO Y APAGADO 

4.1 Botón de encendido y apagado 
 
Para encender el indicador correctamente alimentado (conectado a la red eléctrica a través del 
alimentador), pulsar el botón en el panel delantero. 
 

         

 

Figura 4.1-1 – Encendido 

 
Una barra de progreso en la pantalla con mensajes indicará la fase de inicio. 
 
Al seguir pulsando el botón, el LED y la pantalla se apagarán. 
En esta situación, el indicador interrumpirá sus funciones: sigue alimentado pero en una condición 
de consumo casi nulo. 
Este estado es indicado por el encendido del LED verde en el alimentador. 
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Figura 4.1-2 - LED verde en el alimentador 

 
Para apagar el sistema completamente, extraer el enchufe de la toma de corriente 
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4.2 Pantalla táctil 
 
Los mandos se dan al indicador a través de la "PANTALLA TACTIL". 
 
 

4.3 Teclado y ratón externos 
 
Como dispositivos de control se pueden conectar un ratón y un teclado a los puertos USB. 
El indicador reconoce los ratones y teclados USB comunes con el método plug & play. 
 

 

 

Figura 4.3-1 – Conector USB 2.0  
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5 USO DEL INDICADOR 
 
Consultar el manual de la aplicación y el manual de parámetros. 
 
 

5.1 Configuración del indicador 
 
Permite establecer los parámetros para los componentes de hardware y los servicios del sistema. 
Estos parámetros se dividen en grupos funcionales. Para acceder a cada grupo es suficiente pulsar 
el icono deseado. 
 

1 Aplicación Configuración: Archivos, Otros, Entradas y Salidas 

2 Sistema Configuración: Configuración de metrología, Pesaje de ejes, 
Puertos serie, Impresoras/Lectores/IO, Notificación de errores, 
Niveles de acceso, Zumbador, Fecha/Hora, Registro dispositivos 
y Correo electrónico. 

3 Tarjetas Configuración del tipo de tarjeta (Cb, Neutro, Número de 
identificación fiscal y Número de identificación fiscal codificado), 
controles, impresión automática y timeout. 

4 PDF-Impresora de red Configuración: Impresora de red e impresora de PDF. 

5 Transmisión Configuración: transmisión Mpp, transmisión en red, transmisión 
en serie, número indicador, transmisión bus de campo 

6 Cadena de datos 
impresos 

Configuración: transmisión por red, transmisión por serie, 
general 

7 Salida analógica Configuración: salida analógica 

 
 

5.1.1 Aplicación 

 
En este menú es posible, dependiendo de la aplicación instalada, establecer el funcionamiento del 
indicador de pesaje. Cada software tiene diferentes archivos de funcionamiento, dependiendo de su 
configuración se puede personalizar el dispositivo utilizado. 
Para conocer los distintos niveles de personalización, consultar el manual del software instalado.  
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5.2 Sistema 
 

2,1 Gestión de metrología Certificación de control, información metrológica, parámetros y 
muestreo básculas  

2,2 Puertos serie Configuración COM (puertos serie) 

2,3 Impresoras / Lectores / 
Entrada Salida 

Gestión de ejes (cuando el servicio está activo), memoria del 
sistema, configuración de impresoras, lectores, entradas y 
salidas  

2,4 Notificación de errores 
/ Registro dispositivos 

Gestión de los errores del sistema 

2,5 Nivel de acceso Las contraseñas de acceso permiten limitar las operaciones de 
configuración y/o eliminación. 

2,6 Zumbador Activar/desactivar el zumbador 

2,7 Fecha y hora Ajuste fecha y hora 

2,8 Correo electrónico Permite configurar el servicio de correo electrónico  

 

5.2.1 Gestión de metrología  

 
Pulsando el botón "Gestión de metrología" se visualiza la página que contiene los siguientes 
ajustes: 
 

2.1.1 Configuración de las básculas Activación, eliminación báscula y personalización 
parámetros 

2.1.2 Gestión certificación de control Tipo de certificación 

2.1.3 Información metrológica Matrícula, versión báscula, versión plugin y 
homologación 

2.1.4 Información del sistema Dirección IP, código programa, programa de 
parche, Bsp, dirección de Mac. 

2.1.5 Configuración de la visualización del 
peso 

Visualización y símbolo/letra de peso bruto 

2.1.6 Registro de eventos metrológicos Se registran los cambios realizados en la parte 
metrológica. 

2.1.7 Config. diagnóstico básculas Configuración de los parámetros de 
configuración de diagnóstico 

2.1.8 Registro de diagnóstico básculas Lista de errores de la báscula 

 

5.2.1.1 Configuración de las básculas 

 
Permite habilitar y comprobar los parámetros de la báscula. Las básculas que se pueden 
seleccionar usando el botón de agregar son: 
Interna, Serie, Red, EMULA S, EMULA A / EMULA D, Suma algebraica y Suma configurable. 
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5.2.1.1.1 Báscula interna 

 
La báscula interna es una báscula que utiliza el convertidor incorporado en el indicador. 
El tipo de báscula depende del tipo de convertidor instalado. Al crear la báscula interna, el programa 
comprobará el tipo de convertidor. 
Seleccionando la báscula interna aparecen ocho botones (si el indicador está homologado) o diez 
botones (si no está homologado). El acceso al muestreo (procedimiento de muestreo) depende del 
tipo de homologación. El botón de calibración solo está activo si se retira la etiqueta autoadhesiva 
que sella el orificio de acceso al interruptor de calibración. 
Para crear una báscula interna, hacer clic en el botón "AGREGAR" y seleccionar Báscula interna: 
 
PARÁMETROS CARACTERÍSTICOS 

Pesaje 

mínimo 

Solo por encima de este valor de peso se garantiza el cumplimiento del error 

máximo tolerado. 

Capacidad Es el valor de peso máximo que puede cargarse en la báscula o el fondo de 

escala del instrumento. 

División Es la resolución de la báscula en la unidad de medida seleccionada. 

Unidad de 

medida 

kg, g, t, lb, oz y tn 

Báscula legal Indica si la báscula se utilizará para finalidades legales (por ejemplo, 

transacciones comerciales) o no. 

Normas EURO, OIML, NTEP (indica la norma seleccionada) 

 
PARÁMETROS ESPECÍFICOS 

Tiempo de 

lectura  

Es el tiempo de lectura de la tarjeta de la báscula interna, se expresa en 

centésimas de segundo. 

Velocidad de 

conversión 

Está activo tanto para la báscula analógica como para la digital. En el caso de la 

digital hablamos de velocidad de lectura de las células por segundo (número de 

lecturas/segundo). 

Número 

células 

Es el número de células presentes en el sistema; este parámetro está presente 

solo si las células son digitales. 

 
TARA 

Dispositivo 

tara 

Activada La tara puede adquirirse colocando un peso en la plataforma de 

pesaje o introduciendo un valor con el teclado. 

Solo pesada en 

automático 

La tara puede adquirirse colocando un peso en la plataforma de 

pesaje, pero no puede introducirse con el teclado. 

Solo 

predeterminada 

La tara puede introducirse con el teclado, pero no puede 

adquirirse colocando un peso en la plataforma de pesaje. 

Desactivada La tara no puede ni adquirirse ni introducirse desde el teclado. 

Taras 

múltiples 

No No indica que no hay taras añadidas. 

1,2 Indica el número de taras añadidas a las adquiridas o a las 

digitadas. 

Bloqueo Define cómo gestionar la tara cuando se descarga la báscula. 
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tara OFF Las taras configuradas o adquiridas se eliminan automáticamente 

cuando la báscula vuelve a cero, es decir, peso bruto = 0 

ON Las taras configuradas o adquiridas permanecen memorizadas 

incluso con la báscula descargada, es decir, con peso bruto = 0 

 
CERO 

Cero forzado (e) 0 Determina el intervalo de divisiones (e) alrededor del cero 

visualizado, en el que se fuerza la puesta a cero del peso 

durante la fase de descarga y cuando el peso es estable. Por 

descarga se entiende el momento en que el peso desciende 

por debajo del pesaje mínimo. Si el indicador está sujeto a 

verificación métrica, debe configurarse en 0 (cero). 

0,25 

0,5 

1 

2 

3 

Zero Track (e) 0 Determina el intervalo de divisiones alrededor de cero en el 

que se "busca" el valor de cero para eliminar pequeñas y 

lentas variaciones en la indicación del peso. 

Ejemplo: nieve, polvo, agua que cae sobre la báscula. 

En los sistemas de dosificación, utilizar el valor 0 (cero) 

Cuando se desactiva el Zero Track, también se desactiva 

automáticamente el cero forzado. 

0,25 

0,5 

1 

2 

3 

Puesta a cero 

inicial 

Define cómo funciona el indicador después del encendido.  

Cero 

muestreado 

Al encenderse, el instrumento indica el valor del peso 

presente en la báscula comparado con el valor de cero 

programado en el momento del muestreo. 

Autocero Al encenderse, el indicador se pone a cero automáticamente. 

En caso de instrumento legal, el autocero se produce en un 

intervalo entre -5% y +15% del valor de fondo escala 

alrededor del cero calibrado. En caso de instrumento no 

legal, este rango varía entre -50% y +50%. 

 Memorised  

Zero 

 

The terminal internally stores the last value of zero weight, 

obtained by means of any device reset: manual, automatic, 

zero track, forced zero. 

Next time you turn the value of zero is restored 

 Mem.Zero+ 

Autozero 

 

It adds to a previous variant of the ignition; after having 

applied the zero stored, if the weight is within the minimum 

weighing is performed a self resetting, if the weight is above 

the reset is not altered 

The authorities of zeroing devices remains unchanged and is 
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always zero based sampling. 

Cero automático ON 

 

El indicador realiza una puesta a cero del peso si hay un 

valor negativo de peso que permanece estable durante 5 

segundos. 
OFF 

 
 
ESTABILIDAD 

Número de 

divisiones 

Estabilidad 

0 Permite configurar el número de divisiones para las que se 

mantiene la señal de peso estable incluso cuando hay 

variaciones de peso. En los instrumentos sujetos a 

verificación métrica, el parámetro de indicación de 

estabilidad debe configurarse en 0 (cero) o 1. 

1 

2 

4 

Indicación de 

estabilidad 

Muy rápida 

(5 e) 

Velocidad a la que aparece la indicación de peso estable. 

Indica cuántas lecturas consecutivas iguales son necesarias 

para obtener la indicación de peso estable. Dichas lecturas 

consecutivas pueden diferir entre ellas del número de 

divisiones indicadas en el campo anterior. Este parámetro 

también está relacionado con la configuración del parámetro 

del filtro digital.  

 

 

 

Rápida 

(10 e) 

Lenta 

(20 e) 

Muy lenta 

(40 e) 

Filtro digital Permite la activación o no de un filtro digital. En realidad, permite activar o 

desactivar un procesamiento de software para filtrar los valores que salen del 

convertidor analógico/digital. Cuanto mayor sea el número, mayor será el 

filtrado. 

No, 4, 8, 16, 32, 64, 128, 

Filtro 2 Hz, Filtro 2 Hz+ 

promedio, Filtro 5 Hz+ 

promedio, Filtro 5 Hz y 

ADVANCED. 

Parámetros seleccionables, configurando 

"ADVANCED" se dispone de 4 parámetros 

más. 

 

 

 

 

 

ADVANCED 

 

Número de valores 

por promedio 

Dimensión de la tabla 

de valores 

promediados 

Número de campos 

por salto promedio 

Valor para determinar 

cuándo eliminar el 

promedio. 

Filtro FIR no, 2 Hz/60 db, 5 

Hz/60 db, 2 Hz/100 db 

Filtro de alta 

monotonía 

Permite el 

procesamiento 

estadístico del peso 

correcto. 

No utilizar en caso de 

pesaje dinámico. 
 

 
PARÁMETROS SECUNDARIOS 
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Capacidad (Secundaria)  Capacidad  

Capacidad Campo1 

(Secundaria) 

 Capacidad de carga campo1 

Capacidad Campo2 

(Secundaria) 

 Capacidad de carga campo2 

División (Secundaria)  División 

Unidad de medida 

(Secundaria) 

Unidad de medida 

 
CAMPOS 

Campos Define el número de campos de pesaje en los que se divide la 

capacidad de carga nominal del instrumento. 

Es posible seleccionar: 

• 1: el indicador tiene un único campo de pesaje para todo 

el intervalo de capacidad de carga de la báscula. 

• 2MD: el indicador tiene dos campos de pesaje con modo 
1MULTIDIVISIÓN. 

• 2ME: el indicador tiene dos campos de pesaje con modo 
2MULTIEXTENSIÓN. 

• 3MD: el indicador tiene tres campos de pesaje con modo 

MULTIDIVISIÓN. 

• 3ME: el indicador tiene tres campos de pesaje con modo 

MULTIEXTENSIÓN. 

Capacidad de carga 1° campo Valor de la capacidad de carga que corresponde al primer 

campo de pesaje parcial. 

Capacidad de carga 2° campo Valor de la capacidad de carga que corresponde al segundo 

campo de pesaje parcial. (en el caso de 3 ME o 3 MD) 

Retardo vuelta extensión W1 

(n.° de conversiones) 

Número de muestreos de retardo en la vuelta a la extensión 

W1 para básculas multiextensión. 

Gestión manual de los campos Posibilidad de seleccionar los campos manualmente. 

 
 

DATOS DE MUESTREO 
En Datos de calibración/muestreo se pueden ver y editar los datos de muestreo. La primera 
columna contiene los valores de peso reales y la segunda columna contiene los puntos 
correspondientes. 
 

(Báscula vacía) Cero Báscula vacía 

(Capacidad de carga máxima) 

Fondo escala 

Capacidad 

1° peso/puntos intermedio en 

carga 

Calibración 1ª carga ascendente de la calibración linealizada. 

2°peso/puntos intermedio en 

carga 

Calibración 2ª carga ascendente de la calibración linealizada. 

                                                 
1 Multidivisión = significa que para volver a utilizar la división de W1 se debe pasar obligatoriamente por 0 
2 Multiextensión = significa que para volver a utilizar la división de W1 no se debe pasar obligatoriamente por 0 
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2° peso/puntos intermedio en 

descarga 

Calibración 2ª descarga descendente de la calibración 

linealizada. 

1°peso/puntos intermedio en 

descarga 

Calibración 1ª descarga descendente de la calibración 

linealizada. 
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PROCEDIMIENTOS DE MUESTREO 

Solo cero El muestreo de cero es necesario en los casos en que la báscula está ya 

calibrada y, al encenderla, el valor de cero resulta desplazado; esto puede ocurrir 

cuando no se conoce exactamente la pre-tara en el momento del primer 

muestreo, o cuando en la báscula está presente un peso no previsto. No es 

necesario tener a disposición ningún peso muestra. 

❖ Comprobar que no haya pesos u otro material en la báscula. 

❖ Comprobar que el peso resulte estable 

❖ Pulsar Muestreo 

❖ Esperar unos segundos para la adquisición de datos 

❖ Confirmar si se desea aceptar el muestreo o cancelar para rechazarlo 

Cero fondo 

escala 

Se utiliza en sistemas de pesaje lineales. Se requieren uno o varios pesos de 

muestra para el muestreo del valor de fondo escala, o en cualquier caso, un valor 

de peso conocido (para realizar el muestreo se debe utilizar la mayor cantidad de 

peso conocido disponible para acercarse lo más posible al valor de fondo escala). 

Es posible escribir el valor del peso conocido utilizado en el campo Capacidad de 

carga 

❖ Comprobar que no haya pesos u otro material en la báscula. 

❖ Comprobar que el peso resulte estable 

❖ Pulsar Muestreo para muestrear el cero 

❖ Esperar unos segundos 

❖ Editar el campo 'Capacidad de carga' introduciendo el valor del peso 

conocido o de la masa de muestra que se desea utilizar para muestrear 

la báscula 

❖ Colocar el peso conocido o la masa de muestra en la báscula y esperar a 

que el sistema se estabilice 

❖ Pulsar el botón Muestreo 

❖ Esperar unos segundos para la adquisición de datos 

❖ Confirmar si se desea aceptar el muestreo o cancelar para rechazarlo  

Linealizado

 1 PT 

Para un muestreo linealizado en un punto se necesitan al menos 2 pesos 

conocidos o de muestra: uno para el muestreo del valor intermedio, el otro para el 

muestreo del valor de fondo escala. 

El procedimiento de muestreo es el mismo utilizado por el sistema cero fondo 

escala, pero en este caso se deben muestrear varios puntos. 

Linealizado

 2 PT 

Para el muestreo linealizado en dos puntos sirven al menos 3 pesos conocidos o 

de muestra: uno para el muestreo del 1er valor intermedio, el segundo para el 

muestreo del 2º punto intermedio y el 3º para el muestreo del valor de fondo 

escala. 

El procedimiento de muestreo es el mismo utilizado por el sistema cero fondo 

escala, pero en este caso se deben muestrear varios puntos. 

 

Linealizaciones histéresis 

Se utiliza en sistemas que presentan una histéresis y prevén, además del muestreo del cero y del 

fondo escala, el muestreo de puntos intermedios diferentes para la subida y la bajada de la curva 

Peso real/Peso medido. 

Linealiz. 

histéresis  

1 PT 

Para la corrección de la histéresis en un punto se necesitan al menos 2 pesos 

muestra: uno para el muestreo del 1er punto intermedio y el otro, que se añade al 

primero, para el muestreo del valor de fondo escala. 

Quitando los pesos en orden inverso, se muestrea la bajada. 
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El procedimiento de muestreo es el mismo utilizado por el sistema cero fondo 

escala, pero en este caso se deben muestrear varios puntos. 

Linealiz. 

histéresis  

2 PT 

Para la corrección de la histéresis en dos puntos sirven al menos 3 pesos 

muestra: uno para el muestreo del 1er punto intermedio, el segundo que se añade 

al 1º para el muestreo del 2º punto intermedio, el 3º que se añade a los dos 

primeros para el muestreo del valor de fondo escala. 

Quitando los pesos en orden inverso, se muestrea la bajada. 

El procedimiento de muestreo es el mismo utilizado por el sistema cero fondo 

escala, pero en este caso se deben muestrear varios puntos. 

  

Muestreo 

inverso 

El muestreo inverso puede ser útil en los casos en los que es problemático cargar 

o descargar el peso conocido del órgano de pesaje, por ejemplo en tolvas o 

sistemas de dosificación. 

Corrección Permite corregir el muestreo de la báscula, sin necesidad de volver a realizarlo, 

conociendo el error que se comete a la capacidad de carga máxima; configurar el 

valor que se desea añadir con el signo (p. ej.: el peso excede unos 200 kg, 

configurar -200).  

 

Muestreo 

estimado 

Permite calibrar la báscula introduciendo datos característicos de la 

báscula/células. ATENCIÓN: no es una verdadera calibración y la báscula podría 

no pesar correctamente. 

Número células Número células 

Capacidad de carga (kg) Capacidad de carga máxima báscula 

Capacidad de carga máx. 

célula (kg) 

Capacidad de carga nominal de cada célula 

Tara inicial (kg) Tara estructura 
 

Carga 

descentrada 

También conocida como vuelta de los ángulos, permite corregir y calcular los 

coeficientes angulares para cada célula mediante un procedimiento guiado. Hay 2 

métodos para esta vuelta de los ángulos: 

Ordenar por lado Se empieza por la vuelta de los ángulos en el lado 

de las células impares y luego se pasa al lado de 

las células pares 

Ordenar por 

número de célula 

Se realiza la vuelta de los ángulos en orden 

numérico de la célula número 1 a la célula final 

Procedimiento Descargar la báscula, solo cuando esté descargada 

pulsar Muestreo; 

seleccionar cuál de los 2 métodos se desea utilizar 

entre ordenar por dirección o por lado y pulsar 

Muestreo para continuar. 

Ahora, en la pantalla, comprobar en qué célula 

debe colocarse el peso, apoyar el peso sobre ella 

(el peso mínimo debe calcularse de esta manera 

) y pulsar Muestreo, esperar unos 

segundos y proceder de la misma manera en el 

orden indicado por el indicador. 

Al final del procedimiento, el indicador pide 

continuar pulsando el botón de cálculo de los 

coeficientes. Una vez que los coeficientes se 
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muestran en la pantalla se puede confirmar y 

guardar o cancelar el procedimiento. Si los 

coeficientes respetan los rangos predeterminados, 

el indicador mostrará un mensaje para confirmar la 

calibración correcta de los ángulos, de lo contrario, 

mostrará un mensaje de calibración incorrecta de 

los ángulos.  
 

Sustitución 

célula 

Procedimiento de sustitución de una célula en el sistema.   

Cuando se reemplaza una célula en un sistema compuesto por más de una célula 

digital, el indicador detecta el cambio y visualiza un error en la pantalla (-07-). 

Este error puede corregirse mediante el procedimiento de sustitución de células. 

Consiste en un nuevo cálculo, a través de una operación interna, del coeficiente 

de la célula reemplazada utilizando como referencia la célula inmediatamente 

opuesta. Es posible efectuar el cálculo del coeficiente angular para la célula 

sustituida sin repetir la calibración de todas las demás. 

La primera operación que se debe realizar es la adquisición de los datos con la 

báscula descargada (carga muerta). 

Colocar la carga en la célula sustituida y luego en la célula opuesta indicada por 

el indicador y confirmar con los botones correspondientes. Al final del 

procedimiento, pulsar Confirmar para guardar los datos. Los datos se guardan 

automáticamente en el indicador y en las células digitales; basta con volver a la 

página principal para visualizar de nuevo el peso. 

Coeficientes 

células 

Permite ver los datos guardados en las células y en la tarjeta báscula. Con el 

botón 'copiar de báscula a células' se pueden sobrescribir los datos dentro de las 

células con los datos de la tarjeta báscula. Con el botón 'copiar de células a 

báscula' se sobrescriben los datos de la tarjeta báscula con los datos de las 

células. Confirmar para guardar los datos. 

¡ATENCIÓN! Si el instrumento no está homologado, es posible corregir 

manualmente los coeficientes angulares en la tarjeta báscula (considerar los 

valores mínimos y máximos al utilizar este método) 

 
SINCRONIZACIÓN 
En un sistema analógico, los parámetros de calibración y los datos de configuración de la báscula 
se almacenan en la tarjeta báscula. Además, el software presente en el core crea una copia de 
estos datos y los guarda en las carpetas del sistema. Por lo tanto, en caso de que se sustituya una 
de las dos partes, es posible recuperar los datos de la báscula. En un sistema digital, además de las 
dos partes mencionadas, los datos solo del muestreo se memorizan en las células de carga. Seguir 
estas instrucciones para sincronizar los datos: 
 

Restaurar parámetros Permite restaurar los parámetros anteriores en caso de sustitución de 

la tarjeta báscula. Recupera los datos de la carpeta System/scales y 

los guarda en la tarjeta báscula.  

Actualización matrícula 

tarjeta báscula 

Actualiza el número de matrícula de la tarjeta en el indicador. 

Alinea el número de matrícula de la tarjeta báscula presente en el 

indicador con el número que se encuentra en la tarjeta. 

De CÉLULAS a 

BÁSCULA 

Permite recuperar los parámetros de calibración de las células y 

guardarlos en el indicador 

De BÁSCULA a 

CÉLULAS 

Permite transferir los parámetros de calibración del indicador a las 

células. 
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PROTECCIÓN 
La página de gestión de las básculas creadas incluye una opción de protección. 
Seleccionar "PROTECCIÓN" para activar una protección adicional del software que controla los 
accesos a la página de gestión de las básculas. Para eliminar la protección momentáneamente, 
utilizar la contraseña anual. 
 

5.2.1.1.2 Báscula en serie 

 
La báscula en serie (repetidor de peso en serie) es una báscula que no está incorporada en el 
indicador. Permite repetir el peso de una báscula, que puede encontrarse a varios metros de 
distancia, a través de la configuración de la cadena en entrada. 
Para crear un repetidor de peso en serie, hacer clic en "AGREGAR" y seleccionar Báscula en serie: 
Seleccionar las configuraciones de la báscula en serie: 
 

Protocolo Permite seleccionar la báscula deseada entre las disponibles y qué cadena el 

indicador espera en entrada. Se puede elegir entre las siguientes: ESTESA, 

CB, CMA, GIBERTINI, METTLER, SARTORIUS, FULGOR, MT8530, 

MTBBA462, WW-P/C100, PGE_EHP. 

Puerto serie Permite seleccionar el puerto en el que el indicador recibirá la cadena: COM4, 

COM6 etc. 

 
Una vez determinado el protocolo de comunicación y el puerto serie, se puede proceder con la 
configuración de la báscula repetidor: 
 

Extendida Comunicación Es posible elegir entre Half-Duplex, 

donde solo el indicador principal puede 

controlar la báscula, y Full-Duplex, que 

permite también al repetidor la gestión, 

por ejemplo, de la puesta a cero de la 

báscula. 

Tipo báscula En caso de comunicación Full-Duplex 

con báscula individual, envía el mando, 

por ejemplo de puesta a cero, solo a la 

báscula presente en el indicador 

principal. 

Duplex-A, Duplex-B etc. : en caso de 

comunicación Full-Duplex con el 

indicador principal que tiene más de una 

báscula, este parámetro es esencial para 

determinar a cuál de las básculas debe 

enviarse el mando, por ejemplo de 

puesta a cero.  

División División báscula  

Impresión 

automática 

No utilizado  

COM Puerto de conexión báscula Repetidor 

Campos Número de campos de la báscula  

Capacidad Capacidad de carga báscula 

CB Unidad de Seleccionar la unidad de medida entre: 
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medida kg, g, t, lb, oz, tn 

División  Seleccionar la unidad de medida de la 

báscula  

COM Puerto de conexión de la báscula del 

repetidor 

CMA Número del 

indicador que se 

debe interrogar 

Configurar el número del indicador al que 

se solicitará el peso 

Número del 

indicador 

repetidor 

Configurar el número del indicador en el 

que se trabaja, es decir, el repetidor de 

peso 

Número de 

indicadores 

Indica el número de los indicadores cuyo 

peso se quiere utilizar para una suma. 

(aplicación especial) 

Indicar 1 como valor por defecto. 

Tiempo de 

lectura (1/100s) 

Tiempo de lectura, en centésimas de 

segundo, de la báscula principal. 

Habilitar puesta 

a cero 

Permite poner a cero el peso de la 

báscula incluso desde el repetidor. 

Habilitar tara 

autopesada 

Permite adquirir una tara pesada 

automáticamente por el indicador 

repetidor 

Habilitar tara 

predeterminada 

Permite utilizar una tara predeterminada 

del indicador repetidor 

Impresión 

automática 

No se puede utilizar esta función 

COM Puerto de conexión de la báscula del 

repetidor 

Gibertini Capacidad Indicar la capacidad de carga máxima de 

la báscula  

División  Indicar la división utilizada para la 

báscula  

Unidad de 

medida  

Indicar la unidad de medida utilizada por 

la báscula entre kg, g , lb , oz, t, tn 

Activación tara Seleccionar de qué manera se adquiere 

la tara de la báscula entre Activa, Solo 

autopesada, Solo predeterminada, 

Desactivada 

Mantenimiento 

valor tara 

Indicar si la tara debe mantenerse 

también para los pesajes posteriores 

COM Puerto de conexión de la báscula 

del repetidor 

Mettler/MT8530/MTBBA462/WW- Capacidad Indicar la capacidad de carga máxima de 
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P/C100 la báscula  

División  Indicar la división utilizada para la 

báscula  

Unidad de 

medida  

Indicar la unidad de medida utilizada por 

la báscula entre kg, g , lb , oz, t, tn 

Activación tara Seleccionar de qué manera se adquiere 

la tara de la báscula entre Activa, Solo 

autopesada, Solo predeterminada, 

Desactivada 

Mantenimiento 

valor tara 

Indicar si la tara debe mantenerse 

también para los pesajes posteriores 

COM Puerto de conexión de la báscula del 

repetidor 

Sartorius Capacidad Indicar la capacidad de carga máxima de 

la báscula  

División  Indicar la división utilizada para la 

báscula  

Unidad de 

medida  

Indicar la unidad de medida utilizada por 

la báscula entre kg, g , lb , oz, t, tn 

Activación tara Seleccionar de qué manera se adquiere 

la tara de la báscula entre Activa, Solo 

autopesada, Solo predeterminada, 

Desactivada 

Mantenimiento 

valor tara 

Indicar si la tara debe mantenerse 

también para los pesajes posteriores 

COM Puerto de conexión de la báscula del 

repetidor 

Fulgor Capacidad Indicar la capacidad de carga máxima de 

la báscula  

División  Indicar la división utilizada para la 

báscula  

Unidad de 

medida  

Indicar la unidad de medida utilizada por 

la báscula entre kg, g , lb , oz, t, tn 

Activación tara Seleccionar de qué manera se adquiere 

la tara de la báscula entre Activa, Solo 

autopesada, Solo predeterminada, 

Desactivada 

Mantenimiento 

valor tara 

Indicar si la tara debe mantenerse 

también para los pesajes posteriores 

COM Puerto de conexión de la báscula del 

repetidor 

PGE_EHP N.º indicador 

PGE_EHP 

Número del indicador que se debe 

interrogar. 
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N.º canal 

PGE_EHP 

Número del canal 

COM Puerto de conexión de la báscula del 

repetidor 

 
Es posible configurar el COM seleccionado directamente en esta página, basta con hacer clic en el 
botón correspondiente que dice Configuración COM. 
 

5.2.1.1.3 Báscula de red 

 
La báscula de red (repetidor de peso a través de la red Ethernet) es una báscula que no está 
incorporada en el indicador. Permite repetir el peso de una báscula, entre las seleccionables que se 
encuentran en la misma red, a través de un protocolo de comunicación predeterminado. 
Para crear una báscula de red, pulsar el botón "AGREGAR" en la página de visualización de las 
básculas. 
Se pueden agregar hasta 2 básculas internas y 4 en total (por ejemplo, 2 de red y 2 internas o 4 de 
red).  
 
A continuación, seleccionar Báscula de red y configurar los siguientes parámetros: 
 

Dirección IP Introducir aquí la dirección IP del indicador principal, cuyo peso se 
desea repetir. 

Puerto El puerto por defecto es el 5001, no se debe modificar. 

Nombre remoto de la 
báscula  

Se puede elegir qué báscula repetir simplemente escribiendo su 
nombre en este campo. 

Protocolo El protocolo de comunicación entre indicadores es XML, no se puede 
modificar. 

 
Guardar y volver a la página de pesaje para comprobar que se ha creado la báscula de red. 
 
Atención: la configuración específica de cada instrumento de pesaje debe realizarse a través del 
instrumento al que está conectada la báscula, no puede efectuarse utilizando la infraestructura de la 
red. 
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5.2.1.1.4 Báscula de suma 

 

La báscula de suma permite crear una báscula en la que el peso es la suma de las plataformas de 

pesaje indicadas.  

Para crear una báscula de suma pulsar "AGREGAR", seleccionar "báscula de suma estándar" y las 

básculas que se quieren sumar.  

 

Atención: el sistema es capaz de crear y gestionar solo una báscula de suma, por lo tanto, no es 

posible crear más de una (simple o configurable). 

 

Aparecerá la báscula 'S' (suma), al seleccionarla se mostrarán los siguientes datos: 

 
ESPECIFICACIONES 

Número de sumas por 

segundo (si es 0 la 

suma por cada 

conversión) 

Valor por defecto 10, indica cuántas veces se calcula la suma por 

segundo. Está estrechamente relacionado con el tiempo de lectura del 

convertidor de las básculas sumadas.  

Estabilidad en la suma Indicar cómo se desea obtener la indicación de peso estable: 

básculas de suma, es decir, la estabilidad se indica cuando ambas 

básculas resultan estables; 

interna, es decir, la estabilidad se indica solo si se respetan los 

parámetros de estabilidad de la báscula de suma. 

Tara báscula de suma Indicar cómo se debe adquirir la tara de la báscula de suma: 

básculas de suma, es decir, se usan las taras configuradas en las 

básculas utilizadas para crear la suma; 

interna, es decir, se utiliza la tara configurada en la báscula de suma.  

Mantenimiento de la 

tara 

Indicar si la tara debe mantenerse también para los pesajes posteriores 

 
 

ESTABILIDAD 

Número de 

divisiones 

Estabilidad 

0 Permite configurar el número de divisiones para las que 

se mantiene la señal de peso estable incluso cuando 

hay variaciones de peso. En los instrumentos sujetos a 

verificación métrica, el parámetro de indicación de 

estabilidad debe configurarse en 0 (cero) o 1. 

1 

2 

4 

Indicación de 

estabilidad 

Muy rápida (5 e) Velocidad a la que aparece la indicación de peso 

estable. Indica cuántas lecturas consecutivas iguales 

son necesarias para obtener la indicación de peso 

estable. Dichas lecturas consecutivas pueden diferir 

entre ellas del número de divisiones indicadas en el 

campo anterior. Este parámetro también está 

relacionado con la configuración del parámetro del filtro 

digital.  

Rápida (10 e) 

Lenta (20 e) 

Muy lenta (40 e) 

Filtro digital No Permite la activación o no de un filtro digital. En 

realidad, permite activar o desactivar un procesamiento 
4 
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8 de software para filtrar los valores que salen del 

convertidor analógico/digital. Cuanto mayor sea el 

número, mayor será el filtrado. 

 

16 

32 

64 

128 

 

PARÁMETROS SUMA 

A, B, C... Indica cuál de las básculas presentes se utilizan para crear la báscula de suma 
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5.2.1.1.5 Báscula de suma configurable 

 

En la versión "Báscula de suma configurable", el resultado de la suma se procesa como una báscula 

adicional con características propias (capacidad, división, gestión de cero, gestión de la tara, etc.). 

Para crear una báscula de suma configurable, pulsar "AGREGAR", seleccionar la báscula y 

confirmar. Seleccionar las básculas que se utilizarán para crear la báscula de suma haciendo doble 

clic en ellas. 

Aparecerá la báscula 'S' (suma), al seleccionarla se mostrarán los siguientes datos: 

 

CARACTERÍSTICAS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ESPECIFICACIONES 

Número de sumas por 

segundo (si es 0 la suma por 

cada segundo) 

Valor por defecto 10, indica cuántas veces se calcula la suma por 

segundo. Está estrechamente relacionado con el tiempo de lectura 

del convertidor de las básculas sumadas. 

Control fondo escala en cada 

báscula  

Si está habilitado, se realiza un control del fondo escala en cada 

una de las básculas utilizadas para la báscula de suma. 

Este control se realiza para evitar sobrecargar las básculas. 

Cero habilitado en todas las 

básculas 

Si está habilitado, permite poner a cero no solo la báscula de 

suma, sino también las básculas utilizadas para la suma, si y solo 

si se encuentran dentro del rango de puesta a cero. 

 

 

Pesaje mínimo Véase la definición en la pág. 31, cap. 5.2.1.1. 

Capacidad Véase la definición en la pág. 31, cap. 5.2.1.1. 

División Véase la definición en la pág. 31, cap. 5.2.1.1. 

Unidad de medida Véase la definición en la pág. 31, cap. 5.2.1.1. 

Báscula legal Véase la definición en la pág. 31, cap. 5.2.1.1. 

Normas Véase la definición en la pág. 31, cap. 5.2.1.1. 
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TARA 

Dispositivo 

tara 

Activada La tara puede adquirirse colocando un peso en la 

plataforma de pesaje o introduciendo un valor con el 

teclado. 

Solo pesada en 

automático 

La tara puede adquirirse colocando un peso en la 

plataforma de pesaje, pero no puede introducirse con 

el teclado. 

Solo predeterminada La tara puede introducirse con el teclado, pero no 

puede adquirirse colocando un peso en la plataforma 

de pesaje. 

Desactivada La tara no puede ni adquirirse ni introducirse desde el 

teclado. 

Taras 

múltiples 

No No indica que no hay taras añadidas. 

1,2 Indica el número de taras añadidas a las adquiridas o 

a las digitadas. 

Bloqueo tara Define cómo gestionar la tara cuando se descarga la báscula. 

OFF Las taras configuradas o adquiridas se eliminan 

automáticamente cuando la báscula vuelve a cero, es 

decir, peso bruto = 0 

ON Las taras configuradas o adquiridas permanecen 

memorizadas incluso con la báscula descargada, es 

decir, con peso bruto = 0 
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CERO 

Cero forzado 

(e) 

0 Determina el intervalo del cero visualizado en el que se ejecuta 

el cero forzado durante la fase de descarga cuando el peso es 

estable. Por descarga se entiende el momento en que el peso 

desciende por debajo del pesaje mínimo. Si el indicador está 

sujeto a verificación métrica, debe configurarse en 0 (cero). 

0,25 

0,5 

1 

2 

3 

Zero Track (e) 0 Determina el intervalo alrededor de cero en el que se "busca" el 

valor de cero para eliminar pequeñas y lentas variaciones en la 

indicación del peso. 

Ejemplo: nieve, polvo, agua que cae sobre la báscula. 

En los sistemas de dosificación, utilizar el valor 0 (cero) 

Cuando se desactiva el Zero Track, también se desactiva 

automáticamente el cero forzado. 

0,25 

0,5 

1 

2 

3 

Puesta a cero 

inicial 

Define cómo funciona el indicador después del encendido.  

ZEROCAM Al encenderse, el instrumento indica el valor del peso presente 

en la báscula comparado con el valor de cero programado en el 

momento del muestreo. 

AUTOC Al encenderse, el indicador se pone a cero automáticamente. En 

caso de instrumento legal, el autocero se produce en un intervalo 

entre -5% y +15% del valor de fondo escala alrededor del cero 

calibrado. En caso de instrumento no legal, este rango varía 

entre -50% y +50%. 

Cero 

automático 

ON El indicador realiza una puesta a cero del peso si hay un valor 

negativo de peso que permanece estable durante 5 segundos. 
OFF 
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ESTABILIDAD 

Número de 

divisiones 

Estabilidad 

0 Permite configurar el número de divisiones para las que se 

mantiene la señal de peso estable incluso cuando hay 

variaciones de peso. En los instrumentos sujetos a verificación 

métrica, el parámetro de indicación de estabilidad debe 

configurarse en 0 (cero) o 1. 

1 

2 

4 

Indicación de 

estabilidad 

Muy rápida 

(5 e) 

Velocidad a la que aparece la indicación de peso estable. Indica 

cuántas lecturas consecutivas iguales son necesarias para 

obtener la indicación de peso estable. Dichas lecturas 

consecutivas pueden diferir entre ellas del número de divisiones 

indicadas en el campo anterior. Este parámetro también está 

relacionado con la configuración del parámetro del filtro digital.  

Rápida 

(10 e) 

Lenta 

(20 e) 

Muy lenta 

(40 e) 

Filtro digital Permite la activación o no de un filtro digital. En realidad, permite 

activar o desactivar un procesamiento de software para filtrar los 

valores que salen del convertidor analógico/digital. Cuanto mayor sea el 

número, mayor será el filtrado. 

 

No 

4 

8 

16 

32 

64 

128 

 

SECUNDARIA 

Capacidad (Secundaria)  Capacidad  

Capacidad Campo1 

(Secundaria) 

 Capacidad de carga campo1 

Capacidad Campo2 

(Secundaria) 

 Capacidad de carga campo2 

División (Secundaria)  División 

Unidad de medida 

(Secundaria) 

Unidad de medida 
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CAMPOS 

Campos Define el número de campos de pesaje en los que se divide la 

capacidad de carga nominal del instrumento. 

Es posible seleccionar: 

• 1: el indicador tiene un único campo de pesaje para todo el 

intervalo de capacidad de carga de la báscula. 

• 2MD: el indicador tiene dos campos de pesaje con modo 
3MULTIDIVISIÓN. 

• 2ME: el indicador tiene dos campos de pesaje con modo 
4MULTIEXTENSIÓN. 

• 3MD: el indicador tiene tres campos de pesaje con modo 

MULTIDIVISIÓN. 

•  3ME: el indicador tiene tres campos de pesaje con modo 

MULTIEXTENSIÓN. 

Capacidad de carga campo1 Valor de la capacidad de carga que corresponde al primer 

campo de pesaje parcial. 

Capacidad de carga campo2 Valor de la capacidad de carga que corresponde al segundo 

campo de pesaje parcial. (en el caso de 3 ME o 3 MD) 

Retardo vuelta extensión W1 

(n.° de conversiones) 

Número de muestreos de retardo en la vuelta a la extensión W1 

para básculas multiextensión. 

Gestión manual de los 

campos 

Posibilidad de seleccionar los campos manualmente. 

 

PARÁMETROS SUMA 

A, B, C... Indica cuál de las básculas presentes se utilizan para crear la 

báscula de suma 

 

 

                                                 
3 multidivisión = significa que para utilizar nuevamente la división más pequeña se debe volver dentro del primer 

campo de pesaje  
4 multiextensión = significa que para volver a utilizar la división de W1 se debe pasar obligatoriamente por 0 
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5.2.1.2 Gestión certificación de control 

 
Permite configurar las normas y el tipo de certificación de control. 
 

NORMAS 

No legal Permite establecer si la báscula se utilizará para 

propósitos legales (por ejemplo, transacciones comerciales con verificación del 

inspector métrico 

competente), o para fines internos. Cuando está activo, no permite cambiar los 

datos sensibles de la báscula, a menos que se quite el sello métrico de hardware 

o software. Si el indicador está homologado, se pueden visualizar sus datos pero 

no editarlos. Cuando se aplica una de las normas, esta se muestra en la página 

principal de configuración de la báscula. 

Europea Tipo de conformidad válida para la Comunidad Europea 

Internacional Conformidad de tipo internacional  

EE.UU. Tipo de conformidad válida para EE.UU. (NTEP) 

TIPO CERTIFICACIÓN 

Hardware El botón de calibración permite deshabilitar temporalmente el funcionamiento en 

modo legal. Para deshabilitar temporalmente la certificación, entrar en la página 

de configuración de las básculas y pulsar el botón de calibración. Cuando el 

indicador está certificado la página tiene el fondo rojo, una vez que se retira el 

sello se vuelve blanco. 

Software La contraseña metrológica permite deshabilitar temporalmente el funcionamiento 

en modo legal. Para deshabilitar temporalmente la certificación, entrar en la 

página de gestión de la certificación y pulsar el icono , se abrirá la 

página de introducción de la contraseña metrológica.  

 

5.2.1.3 Información metrológica  

 
Permite consultar la información metrológica. 
 

Matrícula Matrícula del indicador (protegida por metrología) 

Firmware básculas Identificación, versión checksum del programa 

Módulos 

metrológicos 

Versión y checksum del software de metrología 

Estado certificación Estado actual de la certificación y contador de accesos a los parámetros 

metrológicos 

 
 



                                                                      

 
   55 

FLYNET 100 

5.2.1.4 Información del sistema 

 

Dirección 

IP 

Dirección IP del indicador 

Software Código programa y versión 

Parche Código parche para BSP (si existe) 

BSP Código, versión y fecha del BSP y versión del GPIO 

MAC Dirección física del indicador 

 

5.2.1.5 Configuración de la visualización 

 

Símbolo del 

peso bruto 

Este parámetro permite configurar la letra "B" o "G" para indicar el peso bruto. 

 

5.2.1.6 Registro de eventos metrológicos 

 

Lista de los cambios realizados en los parámetros metrológicos. 
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5.2.1.7 Configuración del diagnóstico de las básculas 

 

Estadísticas de 

las básculas 

Registra la cantidad de veces en que el peso cargado en la báscula supera el 

valor mínimo de pesaje. Se pueden ver los datos del Registro de diagnóstico 

básculas, además, se genera un fichero en la carpeta system/statistics que 

replica los mismos datos.  

Diagnóstico de 

las básculas 

Permite habilitar/deshabilitar un fichero de registro (por ej. 

'diagerrorlog_1_000001.txt') que contiene los eventos de la báscula. Por 

defecto, se guarda en la carpeta Extern. El fichero de registro se codifica de la 

siguiente manera: 
 

Fecha y hora 

Separador ' ; ' (punto y coma) 

Número tarjeta de la báscula 1, 2, 3, 4 involucrada 

Separador ' ; ' (punto y coma) 

C1, C2, C3, ... Cn = Número de la célula  

o Bil = báscula involucrada 

Separador ' ; ' (punto y coma) 

TIPO DE ERROR                                       

* Báscula/célula no conectada 

!      Báscula/célula no conectada discontinuo 

C Báscula/célula no configurada 

M Error de matrícula báscula/célula 

V Error de tensión báscula/célula 

T Error de temperatura báscula/célula 

R Puesta a cero báscula (si Bil)/célula (si Cn) 

W Calentamiento 

O Sobrecarga 

I Error I2C bus interno 

Separador ' ; ' (punto y coma) 

Posible valor 

Carpeta de 

registro 

Permite seleccionar dónde almacenar el fichero de diagnóstico básculas. Se 

pueden elegir diferentes fuentes, incluyendo Extern, USB o tarjeta SD. 
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5.2.1.8 Registro de diagnóstico básculas 

 
Se visualizan las básculas en las que está activa la encuesta estadística. 
 

Año Campo editable para seleccionar el año de referencia de las estadísticas 

visualizadas 

Número total de 

cargas 

Número de veces en que el peso cargado en la báscula supera el valor 

mínimo de pesaje 

Número total de 

días 

Número de días en que se ha superado el valor mínimo de pesaje por lo 

menos una vez  

Número de días 

que exceden xxx 

cargas 

Umbral editable, utilizado para determinar el número de días en que se 

supera el número especificado de cargas por día. Introducir el número de 

cargas por día al superar el cual se activa la indicación. 

Se obtiene el número de días en que se ha superado el número de cargas 

configurado.  

Borrar estadísticas Eliminar el fichero de estadísticas 

Eventos báscula Registra los eventos anómalos de la báscula 

Detalle Visualiza la fecha y el número de cargas correspondientes 
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5.2.2 Puertos serie 

 
En esta página se pueden configurar los parámetros de transmisión en serie de los COM. 
Los COM siempre presentes físicamente son: COM4, COM6 y COM7. 
Si se instala una tarjeta opcional de expansión serie, los COM serán: COM8 y COM9. 
En cambio, un posible convertidor USB/serie tendrá el COM superior a 10. 
Guardar siempre la configuración antes de salir si se han modificado los parámetros. 
 
Las características editables para cada COM son: 
 

velocidad en 

baudios 

4800 

9600 

19200 

38400 

115200 

Bits 7 

8 

Bits de parada 1 

2 

Paridad No 

Par 

Impar 

Handshake No 

Hardware (COM4 y COM8) 

Xon/Xoff (COM6, COM8 y COM9) 

Protocolo RS232 (en: COM4, COM6,COM8 y   

COM9) 

RS422 (en: COM7 y COM9) 

 
 

5.2.3 Impresoras/lectores/IO 
 

Pulsando el botón "Impresoras/lectores/IO"  se accede al área de configuración de los 
siguientes componentes: 
 

 Sistema    Gestión 

ejes 

Depende exclusivamente de la activación del servicio. No se puede 

utilizar si no se ha activado el servicio de gestión de ejes en el menú 

correspondiente. Para la configuración, seguir las instrucciones del cap. 

Errore. L'origine riferimento non è stata trovata. Errore. L'origine 

riferimento non è stata trovata.. 

Memoria 

del 

Servicio que comprueba la ocupación de la memoria interna y señala 

cuando se superan los límites establecidos.   
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sistema Memoria casi agotada Configurar en qué porcentaje indicar que la 

memoria está muy ocupada. 

Memoria agotada Configurar en qué porcentaje la memoria se 

considera llena. 

Tiempo de control 

memoria 

Permite configurar el intervalo de control. 

Visualizar mensajes de 

alarma 

Permite la visualización de los mensajes. 

 

Entrada / 

Salida 

 

Entrada 2 entradas internas y, si se instala una tarjeta opcional en el indicador 

Flynet, se pueden ver las entradas adicionales disponibles. Es posible 

elegir si utilizar la entrada normalmente abierta o normalmente cerrada. 

Salida 2 salidas internas y, si se instala una tarjeta opcional en el indicador 

Flynet, se pueden ver las salidas adicionales disponibles. Es posible 

elegir si utilizar la salida normalmente abierta o normalmente cerrada. 

Range 

Seleccionando rango, con el botón  se puede agregar un rango 

de peso totalmente personalizable. 

Número salida Muestra una lista de las salidas disponibles. 

Determinar aquí qué salida se activará. 

Alias de la 

báscula  

Muestra la lista de las básculas seleccionables. 

Configurar aquí en qué báscula se aplicará el rango. 

Umbral inferior Campo editable expresado en la unidad de medida 

seleccionada por el sistema. 

Introducir un valor numérico para determinar el umbral 

de peso mínimo tras el cual se activará la salida 

seleccionada. 

Umbral 

superior 

Campo editable expresado en la unidad de medida 

seleccionada por el sistema. 

Introducir un valor numérico para determinar el umbral 

de peso máximo tras el cual se desactivará la salida 

seleccionada. 

Tipo peso Se puede seleccionar el tipo de peso con el que se 

activa la salida. 

Solo peso neto o peso bruto. 

Tiempo de 

actualización  

Indica con qué frecuencia (ms) se controla el peso. 

Entrada de 

deshabilitación 

Se puede seleccionar una entrada que desactivará el 

funcionamiento del rango. 
 

Setpoint 

Seleccionando setpoint, con el botón  se puede agregar un 

setpoint totalmente personalizable. 

Número salida Muestra una lista de las salidas disponibles. 

Determinar aquí qué salida se activará. 

Alias de la 

báscula  

Muestra la lista de las básculas seleccionables. 

Configurar aquí en qué báscula se aplicará el 

setpoint. 

Tipo umbral  Indica cuándo activar la salida, es decir, si el peso 

es: 
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• Peso ≤ setpoint 

• Peso < setpoint 

• Peso > setpoint 

• Peso ≥ setpoint 

Timeout Tiempo, en segundos, tras el cual se activa la salida 

Umbral Campo editable donde se puede introducir el valor 

de peso. El sistema utiliza la unidad de medida 

adoptada por la báscula. 

Tipo peso Se puede seleccionar el tipo de peso con el que se 

activa la salida. Solo peso neto o peso bruto. 

Tiempo de 

actualización  

Indica con qué frecuencia (ms) se controla el peso. 

Entrada de 

deshabilitación 

Se puede seleccionar una entrada que desactivará el 

funcionamiento del setpoint. 
 

Impresora

s    

 
 

Impresora

s 

Seleccionando impresoras, es posible agregar una impresora al 

indicador utilizando el botón . 

Los modelos actualmente presentes en el indicador son: 

• Italora 

• Epson LX300 

• TM295 

• TM300 

• TPT60S4 

• STB80 

• STB60 

• STB112 

• VKP80II 

• Zebra 

• PLUS 

• Qseries 

Después de seleccionar la impresora, se carga su configuración. 

Pulsando  se accede a la sección de personalización específica 

de cada impresora (corte de papel, avance de línea...). 

Después de configurar la impresora, se puede seleccionar el COM en el 

que se conectará. Los COM disponibles dependen del indicador y de 

las tarjetas opcionales en uso. 

Sugerimos conectar la impresora al COM4 (si Handshake Hardware) o 

COM6 (si Handshake Xon/Off) de este indicador. 

Lectores Lectores Seleccionando lectores, es posible agregar un lector al indicador 

utilizando el botón . 

Los modelos actualmente disponibles en el indicador son: 

• Gigatek 

• Coges 

• DEISTER 

• DEISTERPLUS 

• HF0450 



                                                                      

 
   61 

FLYNET 100 

• HID 

• Tirfid 

• Transit 

• Vecos 

• GenericReader (usado para leer directamente los datos del lector 

tal y como están sin interpretarlos) 

A continuación, seleccionar un COM al que se conectará el lector. 

5.2.3.1 Memoria del sistema 

 
Servicio que comprueba la ocupación de la memoria interna y señala cuando se superan los límites 
establecidos. 
 

Memoria casi agotada Configurar en qué porcentaje indicar que la memoria está muy ocupada. 

Memoria agotada Configurar en qué porcentaje la memoria se considera llena. 

Tiempo de control 

memoria 

Permite configurar el intervalo de control. 

Visualizar mensajes 

de alarma 

Permite la visualización de los mensajes. 
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5.2.4 Gestión de registros y errores del sistema 

5.2.4.1 Notificación de errores 

 
Permite gestionar el registro del Managed Framework generado por el dispositivo. 
 
GENERAL 

Nivel de registro 

para fichero 

Permite elegir qué tipo de errores memorizar. 

TRACE          = 0 

DEBUG         = 1 

INFO             = 2 

Registro de información adicional para asistencia 

WARNING    = 3 registro de avisos 

ERROR         = 4 registro de errores 

FATAL          = 5 registro solo de los errores que bloquean el 

sistema 

Seleccionar el tipo de indicación que se desea, por defecto es "ERROR". 

Nivel de registro 

visualizado 

Permite seleccionar qué tipo de errores visualizar en la pantalla, las 

posibilidades son "ERROR", "WARNING" o "FATAL". 

Gestor de 

visualización 

Permite seleccionar en qué "objeto" se visualizan los errores; por defecto es 

una ventana, que en caso de error se superpone a la página de trabajo y 

muestra el error. 

Ruta del fichero de 

registro 

Permite seleccionar dónde almacenar el fichero de registro de los errores, 

por defecto es en la memoria del indicador "\NAND_Flash"; también se 

puede seleccionar otro soporte, por ejemplo una memoria USB. 

 
CORREO ELECTRÓNICO 

Habilita la 

notificación por 

correo electrónico 

Si está habilitado, el indicador puede enviar un correo electrónico a 

diferentes destinatarios. 

Nivel de registro 

para correo 

electrónico 

Permite elegir qué nivel de error enviar por correo electrónico: 

• ERROR 

• WARNING 

• FATAL 

Correo A Escribir aquí las direcciones de los destinatarios 

Correo Cc Escribir aquí las direcciones de los destinatarios en copia 

Correo Cco Escribir aquí las direcciones de los destinatarios en copia oculta 

 
Para habilitar el envío de correos electrónicos desde el indicador, consultar la configuración en la 
pág. del párrafo  
 

5.2.4.2 Registro dispositivos 

 
Permite seleccionar dónde almacenar los ficheros de registro generados por el Native Framework 

del dispositivo. Las posibilidades son: 

4 Hard Disk, 1 Storage Card, 1 nano flash (memoria interna del dispositivo). 
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5.2.5 Niveles de acceso 
 
El uso de las contraseñas permite limitar las operaciones de configuración y/o eliminación de datos 
sensibles por parte de personal no autorizado. Para activarlas, pulsar el botón de habilitación que se 
encuentra junto a los niveles de acceso. A continuación, establecer el nivel de acceso inicial. 
Para verificar las funciones disponibles para cada nivel, consultar las siguientes tablas: 
 
Báscula: 

Operación Nivel  

Operación de pesaje 1 

Puesta a cero del peso 1 

Adquisición/Puesta a cero tara 1 

 

Archivos: 

Operación Nivel 

Selección del elemento para la operación de pesaje 1 

Ordenación 1 

Búsqueda 1 

Nuevo elemento 2 

Cancelación 3 

Modificación 3 

 
CSV: 

Operación Nivel 

Exportación 1 

Importación 3 

 

Herramientas: 

Operación Nivel 

Activación servicios 1 

Selección color 1 

Configuración teclas rápidas 1 

Stand-by 1 

Gestión errores 1 

Ajuste fecha y hora 3 

Configuración del dispositivo  4 

 

Para cambiar de nivel, cuando están activos, en el menú de herramientas hacer clic en el icono 

 "Niveles de acceso", seleccionar el nivel deseado e introducir la contraseña.  
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5.2.6 Zumbador 
 

El indicador Flynet cuenta con un zumbador que suena cuando se selecciona un icono. 

Habilitar el 

zumbador 

ON Habilitar el zumbador cada vez que se pulsa la pantalla 

OFF Deshabilitar el zumbador 

 

 

5.2.7 Fecha y hora 
 

En el interior del indicador Flynet existe un reloj calendario que se mantiene activo gracias a la 

batería tampón instalada en la tarjeta madre. Si el nivel de carga de la batería llega por debajo del 

umbral mínimo de uso, el calendario no estará sincronizado.    

 

Para cambiar la fecha y la hora, en la pantalla inicial seleccionar: 

"Menú"  "Herramientas"  "Configuración"  "Sistema"  "Fecha y hora" 

 

se llega a la página de configuración general que propone 4 botones: 

 

 
 

➢ para cambiar la fecha pulsar:  

➢ para cambiar la hora pulsar:  

➢ para activar la sincronización con Internet, pulsar:  

➢ para configurar el servidor NTP utilizado para la sincronización, pulsar:   
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5.2.7.1 Cambiar la fecha: 

 

 
 

5.2.7.2 Cambiar la hora: 

 

 

5.2.7.3 Sincronizar con Internet: 

 

No se entra en ninguna página dedicada, la función sincroniza inmediatamente el reloj interno con 

un servidor de Internet, no son necesarias sincronizaciones posteriores, la función se activa en 

tiempo real y solo en el momento de la solicitud con el botón. 

mes anterior 
mes siguiente 

selección del día 

confirmar la fecha 

confirmar hora 

aumentar hora 

reducir hora 

aumentar minutos 

reducir minutos 

horario de verano 
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Los servidores a los que se llega durante la sincronización a través de internet son: 

DIRECCIÓN IP SERVIDOR 

“37.247.53.178” nettuno.ntp.irh.it 

“195.13.23.5" ntp1.belbone.be 

“195.13.1.153” ntp2.belbone.be 

“131.188.3.220” ntp0.fau.de 

“131.188.3.220” ntp1.fau.de 

 
El primer servidor que responda también realizará la sincronización. 

 

5.2.7.4 Configuración del servidor NTP: 

 

 
 

Nombre del parámetro Función 

Sincronización al inicio Permite habilitar la sincronización automática de fecha y 

hora cuando se inicia el terminal; la sincronización se 

produce con los servidores NTP especificados (internos 

o externos). 

Utilice servidores NTP personalizados Le permite seleccionar servidores internos o externos. 

Server NTP 1 

Server NTP 2 

Server NTP 3 

Permiten configurar hasta tres direcciones IP de 

servidores externos; la sincronización se producirá con 

el primer servidor al que se pueda acceder. 

Sw Correction Value ***Parámetro de gestión interna, ¡NO cambiar! *** 
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5.2.8 Correo electrónico 

 

En este menú se configura el servicio de correo electrónico. El indicador Flynet es capaz de enviar 

correos usando una dirección existente. Controlar los datos antes de introducirlos y asegurarse de 

disponer de los permisos necesarios para permitir que programas externos se conecten al servidor 

de correo. Los datos necesarios son los siguientes: 

 

Dirección o nombre 

del servidor SMTP 

Dirección del servidor para el correo saliente (por ejemplo, smtp.xxx.com) 

Puerto El puerto por defecto para el correo no protegido es el 25, en algunos casos 

se cambia. Seleccionar el puerto según el servidor y las especificaciones 

indicadas.  

Dirección remitente Introducir la dirección del remitente  

Nombre remitente  Introducir el nombre que se mostrará como remitente del correo electrónico. 

Nombre de usuario Nombre de usuario utilizado para acceder al servidor de correo. 

Contraseña Contraseña utilizada para acceder al servidor de correo. 

SSL Si el servidor lo requiere, se puede activar el servicio de cifrado de correo. 

 

La configuración del servicio de correo varía en función del servidor utilizado, asegurarse de 

disponer de toda la información necesaria antes de completar esta página. En caso de error o fallo 

en el envío del correo electrónico, consultar el registro de errores llamado MF_ErrorLOG.txt, 

contenido en la carpeta Extern o en el dispositivo seleccionado para memorizar los registros. 
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5.3 Tarjetas 
El indicador Flynet tiene la posibilidad de comunicar con diferentes lectores, los modelos disponibles 

se enumeran en la pág. 58 párrafo 5.2.3. 

 

 Tipo 

tarjeta 

Cb La codificación "CB" se utiliza en las tarjetas de 

identificación suministradas por Cooperativa Bilanciai; 

estas tarjetas presentan una cifra de control inicial, de 

esta manera el indicador maestro puede impedir el pesaje 

a todas las tarjetas cuya cifra de control no coincida con 

la establecida durante la inicialización de las tarjetas. 

Neutro La codificación Neutro permite la gestión de varias 

tarjetas, por esto el indicador maestro, en este caso, 

permite elegir entre aceptar todos los caracteres de la 

tarjeta o aceptar solo los caracteres de - a, el carácter 

terminador debe ser "CR". 

Número de identificación 

fiscal 
La codificación "Número de identificación fiscal" permite 

gestionar los NIF presentes en la tarjeta sanitaria. Utiliza 

los datos leídos en el código de barras de la tarjeta. (para 

aplicaciones particulares) 

Número de identificación 

fiscal codificado (32 car.) 
La codificación "Número de identificación fiscal 

codificado" permite gestionar los NIF presentes en la 

tarjeta sanitaria. Utiliza los datos leídos en la banda 

magnética de la tarjeta. (para aplicaciones particulares) 

Timeout 

(seg) 

Indica el tiempo de pausa entre las lecturas de los códigos.  

Intervalo Habilitar o deshabilitar el timeout (intervalo) entre lecturas. 

Longitud Longitud del código que será leído por el lector. 

Desde 

posición 

Se puede indicar desde qué cifra se debe leer el código de barras; el primer carácter 

o cifra corresponde a la posición 0 (cero). 

Operación 

de pesaje 

automático 

Habilitar o deshabilitar la impresión automática inmediata cuando el lector adquiere la 

tarjeta.  

Código 

inicial de 

control 

Permite establecer el código inicial a partir del cual se iniciará la transcodificación. 

No se aceptan todas las tarjetas que no cumplan con esta característica. Solo se 

utiliza en los tipos de código "CB". (ejemplo: cifra inicial de control 8) 

Creación 

pesaje de 

entrada 

con tarjeta 

Habilitar o deshabilitar la creación de un RCD de entrada pasando una tarjeta con 

código no asociado a una operación. Con la misma tarjeta se puede realizar el pesaje 

de salida. El archivo RCD debe configurarse para el funcionamiento con códigos 

alfanuméricos o matrícula. 

 

Al final de la configuración de codificación de las tarjetas, es posible comprobar su funcionamiento 

en la zona de pruebas; utilizar el lector configurado para leer la tarjeta, el indicador simplemente 

mostrará el código leído. En caso contrario, controlar la configuración del lector y de las tarjetas. 
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5.4 PDF e impresora de red 
 

Para habilitar una impresora de red o crear un fichero PDF se necesita una clave de activación, que 

debe solicitarse a Cooperativa Bilanciai. Cada clave es única y está vinculada a las especificaciones 

físicas de fabricación del indicador, por lo tanto, no es posible utilizar el código para activar otros 

servicios y/o el mismo servicio en otros indicadores que lo soporten. Para solicitar los códigos de 

activación se necesitan siempre:  

• número de matrícula del indicador 

• recibo que confirma el pago de la activación del servicio  

• código proporcionado por el indicador cuando se desea activar el servicio 

 

Para adquirir el código proporcionado por la máquina, ir a la sección "HERRAMIENTAS" y hacer clic 

en el siguiente  

icono  "Activación servicios", luego seleccionar el servicio deseado y pulsar el botón de 

apagado una vez. Se abrirá una página en la que se indica el código necesario para activar el 

servicio.                           

Una vez guardado el código, se puede reanudar el funcionamiento normal del indicador. Para 

activar el servicio, volver a la sección de activación, hacer clic una vez en el botón de apagado e 

introducir el código recibido. 

Los servicios activados están vinculados al indicador y no se pierden si se actualiza su software.  

En caso de sustitución del Core, es necesario reactivar los servicios; contactar con Cooperativa 

Bilanciai para conocer los procedimientos 

 

 

5.4.1 Impresora de red 
 

Esta función permite al indicador utilizar una impresora de red como impresora principal o 

secundaria. El indicador Flynet es capaz de utilizar las impresoras conectadas a la red para imprimir 

el peso. Para aprovechar esta función, proceder de la siguiente manera: 

• verificar que el servicio esté activo, de lo contrario, no se podrá crear una impresora de red 

• ir a la sección PDF-Impresora de red 

• seleccionar Impresora de red 

• hacer clic en  "Agregar" e indicar el nombre de la impresora 
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Los parámetros que se deben configurar son: 

 

Dirección IP Configurar la dirección IP de la impresora que se desea utilizar 

Puerto Indicar la dirección del puerto de comunicación con la impresora (estándar 

9100) 

Tipo de 

impresora 

Seleccionar un controlador en la lista según la impresora utilizada: 

• Canon BJ 300 dpi 

• Canon BJ 360 dpi 

• Canon iP90 

• HP PCL 5e 

• HP PCL 3 

• Amtech 

• Epson ESC/P 2  

• Epson LX (9-pin) 

• Epson Stylus Color 

• M1POS 

• MP-300 

• MTE W40 

• O'Neil 3 inch 

• O'Neil 4 inch 

• PocketJet 200 

• PocketJet II 

• SP-T8 

• Zebra 

Colores Monocromo Impresión en blanco y negro 

3 colores Imprimir usando los siguientes colores: azul, magenta, amarillo 

4 colores Imprimir usando los siguientes colores: negro, azul, magenta, 

amarillo  

Controlador de 

la impresora  

Parámetro por defecto, no editable. 

 
Una vez finalizada la configuración, guardar los parámetros e ir a la sección APLICACIÓN >> 

OTROS >> CONFIGURACIÓN DE PARÁMETROS >> ALIAS IMPRESORA PRINCIPAL para 

configurar la impresora de red como principal o secundaria. 

Comprobar el funcionamiento imprimiendo el peso desde la página principal. Si no se realiza la 

impresión, controlar los siguientes parámetros: 

• dirección IP de la impresora de red 

• controlar la configuración de red del indicador Flynet (para acceder a otra subred de la empresa 

es necesario especificar el gateway por defecto) 

• verificar el controlador utilizado por la impresora, si no aparece en la lista del indicador, ponerse 

en contacto con el servicio de asistencia 

• asegurarse de haber seleccionado la impresora de red como principal o secundaria y haber 

habilitado su uso 
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5.4.2 PDF 
 

Esta función permite al indicador crear un fichero electrónico en formato PDF. Para aprovechar esta 

función, proceder de la siguiente manera: 

• verificar que el servicio esté activo, de lo contrario, no se podrá crear un fichero PDF 

• ir a la sección PDF-Impresora de red 

• seleccionar PDF 

• hacer clic en  "Agregar" e indicar el nombre de la impresora de PDF 

 

Los parámetros que se deben configurar son: 

 

Nombre del 

fichero 

Nombre del fichero PDF que se creará 

Dispositivo de 

almacenamiento 

Permite elegir dónde guardar 

el fichero PDF 

Nand Flash (en el indicador, en la ruta 

\Nand_flash\Extern\) 

Disco duro (memoria USB conectada a uno de 

los puertos del indicador) 

Sobrescribir Si está activado, el indicador puede sobrescribir cada vez el mismo fichero PDF 

con el nuevo utilizando el mismo nombre; si está desactivado, se creará un 

nuevo fichero PDF en cada pesaje: para diferenciar un fichero del otro se 

añadirán la fecha y la hora al principio del nombre, y al final un número 

progresivo a partir de 1 (uno)   

Controlador de 

la impresora 

--------------------------- 

Eliminar los 

PDF 

transmitidos 

después de 

número de días  

Eliminar los PDF guardados en nand flash o USB después de un número de 

días determinado 

Notificación por 

correo 

electrónico  

Off, el servicio de envío de PDF por correo electrónico no está activo 

On, el servicio de envío de 

PDF por correo electrónico 

está activo, rellenar los 

siguientes campos 

Correo A Destinatario(s) 

Correo Cc Destinatario(s) en copia 

Correo Cco Destinatario(s) en copia 

oculta 

Asunto Asunto del correo 

electrónico 

Texto Texto del correo electrónico 

Transmitir por 

FTP 

Off, el servicio de transmisión de PDF al servidor FTP no está activo 

On, el servicio de transmisión 

de PDF al servidor FTP está 

activo 

Carpeta Host Escribir aquí el nombre de la 

carpeta compartida en el 

servidor 

Configuración 

FTP cliente  

Host Introducir la 

dirección IP 
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del servidor 

FTP 

Nombre de 

usuario 

Introducir el 

nombre de 

usuario para 

acceder al 

servidor 

Contraseña Introducir la 

contraseña 

para acceder 

al servidor 

Puerto Indicar el 

puerto de 

comunicación 

con el servidor 

 

Pulsar test para verificar que el indicador Flynet (cliente) consiga conectarse al servidor FTP; si se 

visualiza un mensaje en pantalla con 'Test OK', pulsar Guardar y Salir para confirmar la 

configuración y salir de la página. Si no es así, comprobar que la configuración del indicador Flynet y 

la configuración del servidor FTP sean correctas. 
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5.5 Transmisión 
 

El indicador está equipado con puertos de comunicación externos serie y Ethernet. Por lo tanto, es 

posible comunicarse con varios dispositivos externos como visualizadores, repetidores de peso, 

ordenadores, PLC, etc. 

Los datos que se pueden transmitir dependen del programa interno del indicador y no se pueden 

modificar. 

Las configuraciones de transmisión disponibles son: 

• Mpp 

• Red 

• Serie 

• Bus de campo 

 

 

5.5.1 Mpp  
 

La Mpp o memoria de pesos permanente es un sistema legal de memorización de los pesajes 

realizados con el indicador. Este sistema permite guardar los datos metrológicos en el indicador y 

conservarlos durante un período de tiempo determinado, que depende de las leyes metrológicas. El 

período mínimo de almacenamiento para estos pesos es de 180 días, después de este tiempo el 

indicador permitirá al usuario eliminar las Mpp obsoletas para dejar más espacio en el disco. La 

cantidad de datos Mpp que se pueden guardar es directamente proporcional al tamaño de la 

memoria restante en el disco interno. Es aconsejable eliminar los datos obsoletos para evitar la 

ocupación innecesaria de memoria y los retrasos debidos al procesamiento de una gran cantidad de 

datos. 

 

La Mpp está siempre presente en el indicador, cuando se legalice el sistema, los datos de pesaje se 

guardarán en una tabla que puede consultarse con el mismo indicador. Los datos se almacenan de 

la siguiente manera: 

• en cada adquisición de peso se genera un código de identificación  

• este código está vinculado a la hora, la fecha de adquisición y el número del indicador 

• el dato se guarda en una tabla de almacenamiento 

• para acceder a esta tabla, la ruta es la siguiente: Menú/info/MPP 

• para buscar datos, introducir la fecha y hacer clic en la lupa a la derecha 

• si existen datos, se mostrará una lista de códigos 

• para visualizar los datos, simplemente hacer clic en el código deseado 

• a continuación, se abre una nueva página que ofrece un resumen de los pesajes memorizados 

 

El código de identificación está compuesto por 7 cifras, por lo que solo puede reaparecer después 

de 10.000.000 de pesajes. 

La transmisión de la MPP permite enviar al ordenador un dato certificado y legal, dado que está 

vinculado al indicador a través de un código de identificación. Para transmitir una cadena Mpp a un 

ordenador, se debe activar el servicio accesorio. La habilitación del servicio Mpp en el indicador 

permite utilizar la cadena Mpp, sus mandos remotos y la visualización de los datos Mpp en la 

pantalla a medida de que se van adquiriendo. 
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Para configurar la transmisión Mpp, los parámetros son los siguientes: 

Solicitud de pesaje De tecla  

De puerto serie  

Transmisión de 

datos 

Al final de la operación  

De puerto serie 

Transmisión tara Habilitado o deshabilitado 

(disponible solo si el tipo de respuesta es diferente de Std EN45501:2015) 

Tipo respuesta Estándar 

Std EN45501:2015 

Fecha y hora + número de indicador  

Número indicador  

Número matrícula 

Número indicador  Se pueden introducir hasta 3 dígitos. 

(disponible solo si el tipo de respuesta es diferente de Std EN45501:2015) 

Transmisión Elegir una de las transmisiones en serie o Ethernet previamente creadas, a 

través de la cual se utilizará la Mpp 

Excluir ACK-NACK Habilitado o deshabilitado 

Habilitar selección 
de escala 

Habilitado o deshabilitado 
 

Errores de 
compatibilidad con 
D800 

Habilitado o deshabilitado 
(disponible solo si el tipo de respuesta es diferente de Std EN45501:2015) 

 

Solicitud de pesaje por tecla con transmisión de datos al final de la operación: esperar la indicación 

de peso estable y pulsar el botón de adquisición del peso para memorizar el peso y transmitirlo 

directamente al ordenador. 

 

Solicitud de pesaje por mando serial con transmisión de datos al final de la operación: cargar el 

peso en la plataforma, esperar la indicación de peso estable y adquirir el dato enviando el mando 

MP<CR> con el ordenador. Si la respuesta es afirmativa, el indicador devuelve la cadena en el 

formato seleccionado. 

 

Solicitud de pesaje por tecla con transmisión de datos por mando serial: después de cargar el peso 

en la plataforma, esperar la indicación de peso estable y pulsar el botón de adquisición del peso; el 

indicador memoriza el dato, que se puede solicitar a través del mando MP<CR>. Si la respuesta es 

afirmativa, el indicador devuelve la cadena en el formato requerido. Es posible solicitar el dato varias 

veces enviando el mismo mando. Para que el indicador pueda realizar una nueva operación de 

pesaje, debe enviarse el mando MC<CR>. 

 

Solicitud de pesaje y transmisión del dato por mando serial: después de cargar el peso en la 

plataforma de pesaje es posible enviar el mando remoto MP<CR>, al recibir la indicación de peso 

estable el indicador adquiere el peso; para transmitirlo, se deberá enviar nuevamente el mando 

MP<CR> y el indicador responderá con la cadena en el formato seleccionado. Para que el indicador 

pueda realizar una nueva operación de pesaje, debe enviarse el mando MC<CR>.  
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5.5.2 Red 
 

Esta función permite crear una transmisión externa utilizando la tarjeta de red en el indicador Flynet. 

La dirección IP, la máscara de subred, el gateway por defecto y el DNS del indicador se pueden 

encontrar en el menú de inicio; consultar el manual correspondiente para configurarlos. 

Para crear una transmisión de red, proceder de la siguiente manera: 

• abrir la ruta Menú/Herramientas/Configuración/transmisión/red para entrar en la página de 

creación 

• hacer clic en  "Agregar" para crear una nueva instancia de transmisión 

• introducir el nombre para la siguiente instancia y confirmar 

 

Para configurar correctamente la transmisión, controlar los siguientes datos: 

Báscula Seleccionar una de las básculas existentes: A, B, C, D, S, Seleccionada 

Puerto 6001 es el puerto utilizado por defecto para transmitir la cadena de datos 

externamente, se puede abrir otro puerto si es necesario 

Intervalo de 

transmisión (ms) 

250 por defecto, indica la pausa entre la transmisión de un dato y el siguiente 

en modo cíclico; de esta manera, la cadena se transmite 4 veces por segundo. 

Es posible reducir el intervalo hasta 100 ms para transmitir los datos hasta 10 

veces por segundo (10 Hz)  

Tipo de cadena Las cadenas presentes en el indicador Flynet son las siguientes, para 

comprobar su estructura consultar el manual de las transmisiones 

Extendida Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK 

NAK, mandos remotos 

CB Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK 

NAK 

Btek Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición 

Modbus El protocolo ModbusTCP está disponible 

Cardinal Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición 

Cardinal 748P Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK 

NAK 

SASCO1 Los protocolos disponibles son: a petición, mandos 

remotos 

telecontr-

extendida 

Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK 

NAK, mandos remotos 

Protocolo Cíclico, es decir, la cadena se transmite de manera continua inmediatamente 

después del encendido correcto del indicador, la cadena cíclica utiliza el 

intervalo de transmisión para temporizar la salida de datos 

A petición, es decir, el formato de cadena seleccionado se transmite: 

pulsando el botón de pesaje;  

activando una entrada relacionada con el pesaje (controlar la lista de entradas 

disponibles) 

A petición con ACK NAK, es decir, la cadena se envía en el formato elegido 

solo a petición del usuario. La solicitud puede hacerse:  
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pulsando el botón de pesaje; 

activando una entrada relacionada con el pesaje; 

el indicador se comporta de la siguiente manera: 

envía el dato 3 veces consecutivas, si recibe el carácter de ACK (06H) espera 

una nueva solicitud; 

si recibe el carácter de NAK (15H) vuelve a transmitir la cadena porque la 

transmisión anterior falló; 

después de recibir el carácter de NAK 3 veces consecutivas, el indicador 

introduce el mensaje "NO ACK" (error de transmisión) en el fichero 

MF_error_LOG 

Mandos remotos, es decir, el diálogo entre los equipos se realiza solo a través 

de mandos específicos transmitidos por el dispositivo externo (disponibles solo 

en formato de cadena extendida); para conocer los mandos remotos 

disponibles, consultar el manual de las transmisiones 

Separador 

decimal 

Coma  

Punto 

Checksum Habilitado/deshabilitado 

 

 

5.5.3 Serie 
 

Esta función permite crear una transmisión externa utilizando los protocolos estándar Rs-232, Rs-

422. 

Para crear una transmisión en serie, proceder de la siguiente manera: 

• abrir la ruta Menú/Herramientas/Configuración/transmisión/serie para entrar en la página de 

creación 

• hacer clic en  "Agregar" para crear una nueva instancia de transmisión 

• introducir el nombre para la siguiente instancia y confirmar para crearla 

 

Para configurar correctamente la transmisión, controlar estos parámetros: 

Báscula Permite seleccionar una báscula entre A, B, C, D, S o báscula seleccionada 

Puerto Permite seleccionar el COM que se utilizará (COM4, COM6, COMx en función de 

las tarjetas o adaptadores opcionales montados en el indicador)  

Intervalo de 

transmisión 

(ms) 

250 por defecto, indica la pausa entre la transmisión de un dato y el siguiente; de 

esta manera, la cadena se transmite 4 veces por segundo. Es posible reducir el 

intervalo hasta 100 ms para transmitir los datos hasta 10 veces por segundo (10 

Hz) 

Tipo de cadena Las cadenas presentes en el indicador Flynet son las siguientes, para comprobar 

su estructura consultar el manual de las transmisiones 

Extendida Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK NAK, 

mandos remotos 

CB Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK NAK 

Btek Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición 

Modbus Está disponible el protocolo Modbus-RTU 
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Cardinal Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición 

Cardinal 748P Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK NAK 

SASCO1 Los protocolos disponibles son: a petición, mandos remotos 

telecontr-

extendida 

Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK NAK, 

mandos remotos 

Protocolo Cíclico, es decir, la cadena se transmite de manera continua inmediatamente 

después del encendido correcto del indicador, la cadena cíclica utiliza el intervalo 

de transmisión para temporizar la salida de datos 

A petición, es decir, el formato de cadena seleccionado se transmite: 

pulsando el botón de pesaje;  

activando una entrada relacionada con el pesaje (controlar la lista de entradas 

disponibles) 

A petición con ACK NAK, es decir, la cadena se envía en el formato elegido solo 

a petición del usuario. La solicitud puede hacerse:  

pulsando el botón de pesaje; 

activando una entrada relacionada con el pesaje; 

el indicador se comporta de la siguiente manera: 

envía el dato 3 veces consecutivas, si recibe el carácter de ACK (06H) espera 

una nueva solicitud; 

si recibe el carácter de NAK (15H) vuelve a transmitir la cadena porque la 

transmisión anterior falló; 

después de recibir el carácter de NAK 3 veces consecutivas, el indicador 

introduce el mensaje "NO ACK" (error de transmisión) en el fichero 

MF_error_LOG 

Mandos remotos, es decir, el diálogo entre los equipos se realiza solo a través 

de mandos específicos transmitidos por el dispositivo externo (disponibles solo 

en formato de cadena extendida); para conocer los mandos remotos disponibles, 

consultar el manual de las transmisiones 

Separador 

decimal 

Coma 

Punto 

Checksum  Habilitado/deshabilitado 

 

 

5.5.4 Parámetros del indicador 
 

En esta página se puede configurar: 

 

Número 

indicador  

Indicar el número de indicador si se utilizan mandos remotos, seguido del 

número de identificación del indicador. Funciona con la cadena "Extendida"   

"De control remoto" o "A petición". 

Progresivo 

Sasco 

Parámetro específico utilizado solo por la cadena Sasco 
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5.5.5 Bus de campo 

5.5.5.1 Profibus 

 

Es posible conectar al indicador un gateway ProfiBus capaz de comunicar con un sistema PLC 

externo. Visitar la página web del fabricante para comprobar las características del gateway. 

Los parámetros de configuración de la transmisión en el bus de campo son los siguientes: 

Báscula Permite seleccionar una báscula entre A, B, C, D, S o báscula seleccionada 

Intervalo de 

transmisión (ms) 

250 por defecto, indica la pausa entre la transmisión de un dato y el siguiente; 

de esta manera, la cadena se transmite 4 veces por segundo. Es posible 

reducir el intervalo hasta 10 ms para transmitir los datos hasta 100 veces por 

segundo (100 Hz) 

Cadena Las cadenas presentes en el indicador Flynet son las siguientes, para 

comprobar su estructura consultar el manual de las transmisiones 

Extendida Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK 

NAK, mandos remotos 

CB Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK 

NAK 

Btek Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición 

Cardinal Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición 

Cardinal 748P Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK 

NAK 

SASCO1 Los protocolos disponibles son: a petición, mandos 

remotos 

Extended-traffic 

light 

Los protocolos disponibles son: cíclico, a petición, ACK 

NAK, mandos remotos 

Protocolo Cíclico, es decir, la cadena se transmite de manera continua inmediatamente 

después del encendido correcto del indicador, la cadena cíclica utiliza el 

intervalo de transmisión para temporizar la salida de datos 

A petición, es decir, el formato de cadena seleccionado se transmite: 

pulsando el botón de pesaje;  

activando una entrada relacionada con el pesaje (controlar la lista de entradas 

disponibles) 

Mandos remotos, es decir, el diálogo entre los equipos se realiza solo a través 

de mandos específicos transmitidos por el dispositivo externo (disponibles 

solo en formato de cadena extendida); para conocer los mandos remotos 

disponibles, consultar el manual de las transmisiones 

Separador 

decimal  

Coma 

Punto 

Modo Checksum Habilitado/deshabilitado 

Nombre 

dispositivo 

Seleccionar la tarjeta de expansión en la que se desea habilitar la transmisión 

en bus de campo; se visualizará el nombre "OPB" seguido por el número de la 

ranura de expansión en la cual está instalada  
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Espera peso 

estable  

Habilitado/deshabilitado (solo para cadena SASCO1) 

Timeout peso 

estable (ms) 

Tiempo de espera del peso estable para el envío de la cadena de datos 

(válido solo para cadena SASCO1) 

  

Una vez configurada la transmisión en el bus de campo es posible, haciendo clic en el botón TEST, 

entrar en la sección dedicada a las pruebas de escritura y lectura. Esta sección también permite 

editar la dirección de la tarjeta profibus; con los botones + o - se puede seleccionar la dirección 

deseada, luego con el botón Guardar se puede memorizar. 

 

5.5.5.2 Modbus-RTU 

 
El indicador puede conectarse en modo esclavo con el protocolo Modbus, a través de un puerto serie 
(Modbus-RTU) o a través de TCP (Modbus-TCP). 
 
Además de los parámetros estándar para la configuración de la interfaz de transmisión, están disponibles 
parámetros específicos para el protocolo Modbus:  
 

Báscula Permite seleccionar una báscula entre A, B, C, D, S o báscula seleccionada 

Puerto Permite seleccionar el Port (es 6001) o el COM que utilizar (COM4, COM6, 

COMx en función de las tarjetas o adaptadores opcionales montados en el 

indicador) 

Cadena Modbus 

Protocolo Modbus-RTU 

Modbus Slave ID De 1 a 246, establece el ID con el que el esclavo se identifica en la red 

Modbus habilitar 

little endian 

Activa el orden de los bytes como Little Endian 

Modbus 

Intercambia orden 

float bytes 

En el caso de las variables float o long, permite cambiar el orden de los 2 

registros modbus. 

 
Los dos últimos parámetros (Habilitar little endian e Intercambia orden float bytes) no alteran la lectura de 
las variables, sino que solo adaptan la convención para codificar e interpretar los valores.  

 
• Las variables Int se pueden programar mediante parámetros de configuración como big/little endian  
• Las variables Long se pueden programar mediante parámetros de configuración como big/little endian y 

registros intercambiados  
• Las variables Float se pueden programar mediante parámetros de configuración como big/little endian y 

registros intercambiados  
• Las variables Boolean son esencialmente variables Int que solo pueden tomar el valor 0 o 1 
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Input Register (Op.code = 04) (Read-only) 

    

Variable Tipo Registro Notas 

Báscula 

Peso bruto Float 1-2   

Peso neto Float 3-4   

Tara Float 5-6   

Capacidad de carga máx. Float 7-8   

División Float 9-10   

Peso bruto (alta resolución) Float 11-12 Solo si se trata de un indicador no legal 

Peso neto (alta resolución) Float 13-14 Solo si se trata de un indicador no legal 

Estado báscula Int 15   

Peso estable Boolean 16   

Cero Boolean 17   

Pesaje mínimo Boolean 18   

Underload Boolean 19   

Overload Boolean 20   

        

        

Holding Register (Op.code = 03 - 06 - 16) (Read-write) 

Variable Tipo Registro Notas 

Tara  Float 1-2 Solo si está activado 

Tara P1 Float 3-4 Solo si está activado 

Tara P2 Float 5-6 Solo si está activado 

Báscula seleccionada Int 10   

        

        

Coil (Op.code = 01 - 05 - 15) (Read-write) 

Variable Tipo Registro Notas 

Poner a cero báscula Command 1   

Tara autopesada Command 2   

Borrar tara Command 3   

Realizar pesaje mpp Command 20 Solo si el MPP está activado con licencia 

Entrada/Salida 

Salida 01 Leer escribir 1001   

Salida 02 Leer escribir 1002   

Salidas opcionales Leer escribir 1101...11xx Slot1 

Salidas opcionales Leer escribir 1201...12xx Slot2 

        

        

Discrete input (Op.code = 02) (Read-only) 

Variable Tipo Registro Notas 

Entrada/Salida 

Entrada 01 Read-only 1001   

Entrada 02 Read-only 1002   
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Entradas opcionales Read-only 1101...11xx Slot1 

Entradas opcionales Read-only 1201...12xx Slot2 

    

 
Las direcciones de la tabla están todas en Base 1. 
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5.5.6 Cadena de datos impresos 
 

A través de la cadena de datos impresos es posible enviar a un ordenador una cadena que contiene 

varios datos como el peso, la dirección IP del indicador, el tipo de operación, etc. La composición de 

la cadena de datos impresos varía según el programa instalado en el indicador. Para conocer la 

estructura de cada cadena, consultar los manuales específicos de la aplicación instalada.  

Este tipo de cadena se puede enviar a través de: 

• Red 

• Serie 

 

5.5.6.1 Transmisión de la cadena de datos impresos a través de la red 

 

Los parámetros disponibles para la transmisión por red son los siguientes: 

Puerto 6001 es el puerto utilizado por defecto para transmitir la cadena de datos impresos 
externamente, se puede abrir otro puerto si es necesario 

Protocolo A petición  

 

Los datos de pesaje se transmiten primero y luego se imprimen. Con el 

protocolo ACK NAK, si la transmisión no tiene éxito (no se envía el 

mando de ACK), en la parte inferior de la impresión se añade la línea 

"ERROR DE TRANSMISIÓN DE DATOS IMPRESOS" 

Con este modo, las cadenas en las que se produce esta situación se 

pierden definitivamente. 

Spool Los datos de pesaje se imprimen primero y luego, si la impresión 
termina correctamente, se transmiten con el protocolo ACK NAK. En 
caso de que la transmisión falle, la cadena que se debía transmitir se 
guarda en un archivo especial llamado TxWeighing, que contiene las 
transmisiones en espera de ser transmitidas. La transmisión de las 
cadenas en espera se intenta cada vez que se debe transmitir la 
operación de pesaje en curso: si hay cadenas en la cola, se realiza 
primero su transmisión y luego, cuando se ha vaciado la cola, se 
transmite la cadena de la operación actual (la transmisión se realiza en 
orden cronológico, desde la cadena más antigua hasta la más reciente). 
Cada cadena se elimina de la cola solo al finalizar correctamente su 
transmisión. 
Con este modo, la operación de pesaje en curso se ralentiza 
proporcionalmente al número de cadenas presentes en el archivo 
TxWeighing, de hecho, se completará solo al final de su transmisión. 

Archivo Los datos de pesaje se imprimen primero y luego, si la impresión 
termina correctamente, se memorizan en un archivo específico llamado 
TxWeighing. Para recibir del indicador todos los pesajes memorizados, 
el ordenador debe enviar el carácter ENQ (05 hexadecimal o 
combinación de teclas CTRL + E). 
Si el indicador acepta la solicitud de transmisión recibida del ordenador 
con el carácter ENQ, extrae los datos del primer pesaje contenido en el 
archivo TxWeighing (la transmisión se efectúa en orden cronológico, 
desde la cadena más antigua hasta la más reciente). Cada cadena se 
elimina del archivo solo al finalizar correctamente su transmisión. 
Después de la correcta transmisión de la última cadena contenida en el 
archivo, el indicador envía el carácter EOT (04 hexadecimal) al 
ordenador para comunicar que el archivo está vacío. 
Con este modo, el ordenador debe enviar su solicitud cuando el 
indicador no está ocupado con operaciones de pesaje; de lo contrario, la 
operación de pesaje resultará más lenta. 

Separador Coma  
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decimal Punto 

Checksum  Habilitado/deshabilitado  

Habilitado Habilitado/deshabilitado 

 

5.5.6.2 Transmisión de la cadena de datos impresos a través del puerto serie 

 

Los parámetros disponibles para la transmisión por puerto serie son los siguientes: 

Puerto Los COM disponibles son los indicados en el menú desplegable, seleccionar uno de los 

COM no utilizados 

Protocolo A petición  Los datos de pesaje se transmiten primero y luego se imprimen. Con el 

protocolo ACK NAK, si la transmisión no tiene éxito (no se envía el mando 

de ACK), en la parte inferior de la impresión se añade la línea "ERROR 

DE TRANSMISIÓN DE DATOS IMPRESOS" 

Con este modo, las cadenas en las que se produce esta situación se 

pierden definitivamente. 

Spool Los datos de pesaje se imprimen primero y luego, si la impresión termina 

correctamente, se transmiten con el protocolo ACK NAK. En caso de que 

la transmisión falle, la cadena que se debía transmitir se guarda en un 

archivo especial llamado TxWeighing, que contiene las transmisiones en 

espera de ser transmitidas. La transmisión de las cadenas en espera se 

intenta cada vez que se debe transmitir la operación de pesaje en curso: 

si hay cadenas en la cola, se realiza primero su transmisión y luego, 

cuando se ha vaciado la cola, se transmite la cadena de la operación 

actual (la transmisión se realiza en orden cronológico, desde la cadena 

más antigua hasta la más reciente). Cada cadena se elimina de la cola 

solo al finalizar correctamente su transmisión. 

Con este modo, la operación de pesaje en curso se ralentiza 

proporcionalmente al número de cadenas presentes en el archivo 

TxWeighing, de hecho, se completará solo al final de su transmisión. 

Archivo Los datos de pesaje se imprimen primero y luego, si la impresión termina 

correctamente, se memorizan en un archivo específico llamado 

TxWeighing. Para recibir del indicador todos los pesajes memorizados, el 

ordenador debe enviar el carácter ENQ (05 hexadecimal o combinación 

de teclas CTRL + E). 

Si el indicador acepta la solicitud de transmisión recibida del ordenador 

con el carácter ENQ, extrae los datos del primer pesaje contenido en el 

archivo TxWeighing (la transmisión se efectúa en orden cronológico, 

desde la cadena más antigua hasta la más reciente). Cada cadena se 

elimina del archivo solo al finalizar correctamente su transmisión. Después 

de la correcta transmisión de la última cadena contenida en el archivo, el 

indicador envía el carácter EOT (04 hexadecimal) al ordenador para 

comunicar que el archivo está vacío. 

Con este modo, el ordenador debe enviar su solicitud cuando el indicador 

no está ocupado con operaciones de pesaje; de lo contrario, la operación 

de pesaje resultará más lenta. 

Separado

r decimal 

Coma  

Punto 
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Checksu

m  

Habilitado/deshabilitado  

Habilitado Habilitado/deshabilitado 

 

5.5.6.3 General 

 

En esta página se puede elegir si transmitir o no el primer pesaje; este parámetro se habilita, por 

ejemplo, en el funcionamiento con doble pesaje. 

Transmitir primer 

pesaje 

Sí/No 

 

5.5.6.4 Cancelación datos 

Esta función permite borrar los datos contenidos en el archivo de TxWeighing, memorizados 

mediante los protocolos de archivo o de spool, en caso de que ya no se necesiten. 

Para eliminarlos hacer clic en el icono correspondiente, pulsar sí para confirmar y eliminar o no para 

volver atrás. 

 

 

5.5.7 Salida analógica 
En el indicador se pueden montar hasta 2 tarjetas opcionales analógicas. Dependiendo de la 

configuración de hardware de la tarjeta, se puede utilizar para controlar la salida en tensión de 0 V a 

10 V o en corriente de 4 mA a 20 mA.  

Para habilitar la salida analógica, ir a la sección de configuración y seleccionar  "Salida 

analógica". Una vez en esta página, si la tarjeta se ha instalado correctamente, se puede ver la 

instancia nombrada con un número correspondiente a la ranura de expansión en la cual está 

instalada. 

 

Para configurarla, hacer doble clic en la pequeña flecha a la derecha. 

 

Habilitar Habilitar o deshabilitar el funcionamiento de la tarjeta opcional 

Báscula Seleccionar la báscula en la que se utilizará la tarjeta opcional: Seleccionada, A, 

B, C, D, S 

Peso Indicar con qué tipo de peso debe variar la salida analógica: Peso neto, Peso 

bruto 

Tipo de salida Dependiendo de la posición del puente, seleccionar la salida correcta. Las 

posibilidades son: Tensión, Corriente 

 

Guardar para confirmar la configuración y proceder a su uso. 

 

 

5.6 Activación de los servicios opcionales 
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En el indicador Flynet están disponibles servicios opcionales que se pueden activar mediante un 

código específico. 

Estos servicios son: 

MPP Memoria de pesos permanente, utilizada en el pesaje legal. Cuando se certifica 

el sistema y se habilita el pesaje legal, el sistema genera automáticamente el 

código MPP e introduce los datos en el archivo MPP. La habilitación del servicio 

permite, por lo tanto, la visualización de los datos y de los mandos remotos. Se 

activa si el cliente necesita enviar los datos de pesaje a un ordenador.  

Impresora de 

PDF 

La impresora de PDF se utiliza para generar un pesaje en formato electrónico. 

Si está activada y seleccionada como impresora del sistema (primaria o 

secundaria), genera un fichero PDF que contiene los datos de pesaje en el 

momento del pesaje. Luego será posible utilizar la hoja electrónica de diferentes 

maneras. Las posibilidades son: almacenamiento del fichero en la memoria 

interna o externa del dispositivo, envío por correo electrónico o FTP.  

Impresora de red El cliente puede utilizar la impresora de red para aprovechar una o más 

impresoras ya presentes en la red de su empresa. A través de esta función será 

posible imprimir, en el momento del pesaje, directamente con una impresora de 

la red. Para comprobar la compatibilidad de una impresora, consultar el párrafo 

4.1 en la página 28. 

Pesaje de ejes Disponible en el software de doble pesaje. El pesaje de ejes se activa cuando el 

cliente necesita medir el peso de cada eje del vehículo. Para configurarlo, 

consultar el párrafo 2.3.1 en la página 22 

  

 

5.7 Temas 
 

En la sección de temas se puede elegir un color de fondo para el indicador. Seleccionar el tema 

favorito y guardar para aplicarlo. 
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5.8 Teclas rápidas 
 

En el menú de herramientas es posible personalizar las teclas de acceso rápido. Hacer clic en el 

icono correspondiente para acceder a la página de personalización. Cuando se instala la aplicación 

ya existen algunas teclas rápidas predeterminadas, que se refieren a las funciones específicas del 

software, por lo que pueden variar. Las 4 teclas rápidas en la primera línea son las que se colocan 

en la línea de acceso rápido por encima de las teclas de pesaje metrológicas. Las teclas rápidas 

añadidas posteriormente se colocarán en la página de "Teclas de acceso rápido" visible desde la 

pantalla de pesaje. 

 

Para editar, agregar o eliminar las teclas rápidas, consultar las siguientes definiciones: 

Guardar Se utiliza para guardar la configuración actual y salir 

Borrar Seleccionar la tecla rápida que se quiere eliminar y luego hacer clic en Borrar para 

eliminarla   

Cambiar 

nombre 

Seleccionar la tecla rápida y luego hacer clic en Cambiar nombre, se abrirá una 

ventana en la que se podrá escribir el nombre deseado (el teclado se visualizará solo 

al tocar la parte de la pantalla en la que se debe escribir), para confirmar el cambio 

hacer clic en Guardar (el espacio disponible para el texto es de 14 caracteres como 

máximo, se omitirá cualquier carácter posterior) 

Nuevo Permite acceder a las páginas que contienen todas las teclas de acceso rápido 

disponibles, seleccionar la tecla deseada para leer una breve descripción de su 

funcionamiento, seleccionarla de nuevo para añadirla a las teclas rápidas. 

Mover antes  Esta función permite desplazar el icono seleccionado hacia la primera posición. Para 

utilizarla, seleccionar la tecla rápida que se quiere desplazar, luego pulsar "Mover 

antes" para moverla hacia la primera posición. 

Mover 

después  

Esta función permite desplazar el icono seleccionado hacia la última posición. Para 

utilizarla, seleccionar la tecla rápida que se quiere desplazar, luego pulsar "Mover 

después" para moverla hacia la última posición. 

Texto por 

defecto 

Con esta función se restaura la condición inicial del texto del icono seleccionado. 

Para utilizarla, seleccionar el icono y pulsar "Texto por defecto". 

 

 

5.9 Apagado 
 

Permite desactivar la pantalla momentáneamente, la pantalla se vuelve negra y el indicador parece 

apagado (pero el LED azul en el botón de encendido permanece encendido). Para reactivar la 

pantalla, tocar simplemente en cualquier punto. 

 

 

5.10 Niveles de acceso 
 

Consultar el párrafo 5.2.5 en la página 58. 
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5.11 Gestión errores 
 

En este menú se pueden controlar los errores de la báscula y la impresora que se muestran en la 

pantalla. 

 

Dependiendo de la categoría elegida, el error se visualizará de diferentes maneras: 

Categoría  Efecto 

1 El error se muestra dentro de la barra de estado en la parte superior de la pantalla 

2 El error se muestra en una ventana emergente en el centro de la pantalla. Esperar 

unos segundos para el cierre o tocar la pantalla para anticiparlo  

3 El error se muestra en una ventana emergente en el centro de la pantalla. Es 

necesario tocar la pantalla para cerrar la ventana, de lo contrario permanecerá 

abierta 

 

Si se ha instalado una tarjeta opcional de Entrada/Salida, también se puede activar una señal 

externa (Salida) seleccionando una salida disponible. 

 

 

5.12 Compartir datos 
 

El indicador Flynet puede compartir sus archivos con fuentes externas. Es posible compartir los 

datos con otro indicador que tenga la misma aplicación o en un ordenador Windows con el software 

SQL instalado. También se puede utilizar un dispositivo externo, una memoria USB o una tarjeta 

SD, como base de datos del indicador. 
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5.12.1 Base de datos 
 

En el menú Aplicación/Otros se puede configurar la gestión de la base de datos. Hacer clic en el 

icono  "Base de datos" para acceder a la configuración: 

 

Conexión Local 

Remota 

Ordenador 

 

Local: 

Ruta de la 

base de 

datos 

\Nand_flash\Public\Managed 

Framework\DBStore 

La base de datos se guarda directamente en el 

indicador, en la ruta especificada (que no se puede 

modificar) 

\Storage Card La base de datos se guarda en la tarjeta SD 

instalada en la parte trasera del dispositivo 

\Hard Disk La base de datos se guarda en la memoria USB 

instalada en la parte trasera del dispositivo, el 

orden es discriminado por el indicador al insertar 

las memorias USB 

\Hard Disk 2 

\Hard Disk 3 

 

Remota: 

Dirección IP del dispositivo Introducir la dirección IP del indicador remoto cuya 

base de datos se quiere utilizar 

 

Ordenador: 

Nombre del servidor  Introducir el nombre de la instancia SQL en el 

ordenador o su dirección IP  

(ejemplo: MROSSI-SQLEXPRESS o 

192.168.10.102) 

Conectarse a la base de datos Introducir el nombre de la base de datos creada 

previamente en SQL Server  

(ejemplo: Flynet-DB) 

Nombre de cuenta de acceso Introducir el nombre de usuario que se utiliza para 

acceder al motor de base de datos de SQL Server 

(ejemplo: sa)   

Contraseña de la cuenta de acceso Introducir la contraseña asociada al nombre de 

usuario para acceder al motor de base de datos de 

SQL Server 

 

Para comprobar la correcta conexión con SQL Server, intentar acceder a los archivos en el 

indicador Flynet. Si no se logra hacerlo, controlar las configuraciones de red del indicador (dirección 

IP, máscara de subred) y la configuración de la instancia de SQL Server. 
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5.13 Agregar una impresora externa 
 

Para conectar una impresora al indicador, seguir este procedimiento: 

1. navegar en el menú  "Impresoras / Lectores / IO", para alcanzarlo seguir la ruta Menú / 

Herramientas / Configuración / Sistema; 

2. seleccionar la pestaña Impresoras;   

3. seleccionar la opción impresoras para que su fondo se vuelva blanco; 

4. seleccionar el icono  "Agregar", se abrirá un formulario para cambiar el nombre de la 

impresora, escribir el nombre deseado y confirmar para proceder; 

5. ahora se verá la nueva instancia creada en la pantalla, seleccionar el modelo y el COM de 

conexión, guardar y salir; 

6. seleccionar  "Puertos serie" y en este menú llegar al mismo COM utilizado para la 

impresora; 

7. en el menú de configuración del COM, ajustar los parámetros según las especificaciones de 

comunicación de la impresora. El indicador Flynet no prevé el uso de Handshake de tipo 

hardware, solo si está seleccionado el COM4 o COM8 (opcional) y cable idóneo; al final guardar 

y salir del menú COM  

8. salir del menú Sistema pulsando Cerrar, se vuelve al menú de configuración, a continuación 

pulsar "Aplicación" y luego "Otros"; 

9. seleccionar  "Impresora"; 

10. Configuración de los parámetros  

11. en esta página, configurar la impresora creada como principal (o secundaria si está presente 

otra impresora), luego guardar y salir; 

12. antes de utilizar la impresora, realizar una prueba: en el menú de herramientas, seleccionar Info 

y luego Test; 

13. Seleccionar impresora; 

14. se abrirá una página que permitirá configurar la prueba que se quiere efectuar. 
 

Impresoras  Seleccionar la impresora que se quiere probar 

Filtro Seleccionar el tipo de formato del layout, para hacer una prueba 

sencilla elegir *.bpl 

Layout Para realizar una prueba completa, seleccionar adrinput.bpl (si se trata 

de la versión de doble pesaje) o weighing.bpl (si se trata de la versión 

de pesaje simple) y pulsar el botón "Comprobar el estado de la 

impresora"  

 

Una vez finalizadas las pruebas de impresión, salir y volver al funcionamiento normal. 

Si la prueba no funciona, controlar el cable de conexión entre el indicador y la impresora, 

normalmente está presente una etiqueta para evitar que se inviertan los conectores; controlar 

también la configuración de la impresora, si es necesario: para acceder al menú correspondiente, 

consultar el manual de la impresora. 

Si el problema persiste, controlar la configuración de la impresora empezando por el punto 5 y 

continuando hasta el punto 13. 
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5.14 Agregar un lector 
Para conectar un lector al indicador Flynet, seguir este procedimiento: 

1. navegar en el menú  "Impresoras / Lectores / IO", para alcanzarlo seguir la ruta Menú / 

Herramientas / Configuración / Sistema; 

2. seleccionar la pestaña Lectores;   

3. seleccionar la opción Lectores para que su fondo se vuelva blanco; 

4. seleccionar el icono , se abrirá un formulario para cambiar el nombre del lector, escribir 

el nombre deseado y confirmar para proceder; 

5. ahora se verá la nueva instancia creada en la pantalla, seleccionar el modelo y el COM de 

conexión, guardar y salir; 

6. seleccionar  "Puertos serie" y en este menú llegar al mismo COM utilizado para el lector; 

7. en el menú de configuración del COM, ajustar los parámetros según las especificaciones de 

comunicación del lector. El indicador Flynet no prevé el uso de Handshake de tipo hardware, al 

final guardar y salir del menú COM; 

8. salir del menú Sistema pulsando Cerrar, se vuelve al menú de configuración, a continuación 

pulsar  "Tarjetas" y seleccionar el tipo de tarjeta que corresponde a la que se quiere utilizar, 

guardar y salir; 

9. antes de utilizar el lector, realizar una prueba: en el menú de herramientas, seleccionar Info y 

luego Test; 

10. seleccionar el lector de tarjetas; 

11. se abrirá una página en la que se visualizará el código leído por el lector, leer la tarjeta a través 

del lector y comprobar que el código se muestre en la pantalla; 

12. para asociar un código de tarjeta a un código de operador es necesario codificar cada tarjeta y 

asociarla manualmente al código de operador deseado. El código de operador debe encontrarse 

en un archivo de funcionamiento del indicador. Además, si está habilitada, también existe la 

posibilidad de generar un pesaje simple utilizando una tarjeta de identificación, aunque no esté 

codificada. Seleccionar  "Codificación de tarjetas" en la página "Archivos"; 

13. en el menú presente en la parte inferior de la pantalla, seleccionar Nuevo para añadir una 

nueva codificación; 

14. introducir el código de operador, es decir, el código que se quiere asociar a la tarjeta, y pulsar 

Enter; 

15. ahora seleccionar la sección en blanco junto a la opción Código tarjeta, leer la tarjeta utilizando 

el lector y pulsar Enter para confirmar; 

16. como se verá en la pantalla, el código de la tarjeta se captura y luego se asocia al código 

deseado. Guardar y salir o guardar y seguir agregando nuevos códigos de codificación. 

 

Ahora en la página principal es posible, mediante el lector, recuperar rápida y fácilmente los datos 

almacenados en los archivos de funcionamiento. 

Si la tarjeta de identificación no es válida o no está asociada a ningún código, en la parte superior 

de la pantalla aparecerá la siguiente imagen . Si no se consigue leer la tarjeta, comprobar 

la correcta configuración del tipo de tarjeta en la sección Configuración/Tarjetas. 
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5.15 Agregar una impresora de red o PDF 
Para agregar una impresora de red o PDF, seguir este procedimiento: 

1. activar el servicio en la página  "Activación servicios", para hacerlo consultar el párrafo 5.6 

en la página 77; 

2. una vez activado el servicio, entrar en el menú de configuración y seleccionar  "PDF-

Impresora de red"; 

 

3. dependiendo de la opción activada, seleccionar la impresora de red o de PDF; 

4. seleccionar  "Agregar" y dar un nombre a la nueva instancia, luego confirmar; 

5. configurar los parámetros según las especificaciones de la página 69, 71 en función del tipo de 

impresora elegida, al final guardar; 

6. ahora se deberá seleccionar la impresora, ir al menú de Configuración y hacer clic en  

"Aplicación"; 

7. hacer clic en Otros y luego en  "Impresora"; 

8. Para seleccionar la impresora creada, hacer clic en la opción Alias impresora principal, 

aparecerá una ventana con el nombre de la impresora añadida anteriormente; 

9. para agregarla, hacer clic directamente en el nombre; 

10. guardar y salir para confirmar. 

 

Para probar una impresora de red o de PDF es necesario realizar un pesaje: volver a la página de 

visualización del peso, cargar un peso en la plataforma y pulsar el botón Primer Pesaje. Esperar a 

que el procedimiento termine correctamente y comprobar que la impresora de red imprima la hoja o 

que el indicador genere el fichero PDF. 

Si la impresión falla, controlar cuidadosamente la configuración de la impresora. En caso de errores 

graves, el sistema memorizará el error en el registro del Managed Framework, lo que permitirá 

identificar su ubicación. 
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5.16 Probar una transmisión en serie 
 

El indicador puede enviar cadenas de datos a dispositivos externos. Las cadenas de datos 

disponibles se enumeran en el párrafo 5 en la página 30. 

Una vez configurada la transmisión, ya sea en serie o en red, es posible probarla a través de un 

ordenador. Conectar el extremo libre del cable al ordenador, utilizando un adaptador si es 

necesario, y abrir un software capaz de controlar el tráfico de datos entrantes (por ejemplo: Hyper 

Terminal). En caso de conexión en serie, configurar los datos de recepción con los mismos valores 

utilizados en el indicador (velocidad en baudios, bit de parada). En caso de conexión Ethernet, 

configurar la dirección IP del indicador y el puerto de comunicación introducido en su configuración. 

Para las cadenas transmitidas cíclicamente, cuando se activa la conexión con el indicador, los datos 

comenzarán a visualizarse en el monitor. Si la cadena se transmite por medio de mandos remotos, 

ACK NAK o a petición, enviar por ejemplo el mando de inicio transmisión cadena (<SX>CR) para 

activar la comunicación entre los dispositivos; para finalizarla, enviar el mando de final de cadena 

(<EX>CR). 
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6 OPCIONES 
 
El indicador de pesaje FLYNET 100 permite la instalación de tarjetas opcionales, periféricas y 
software accesorios. 
 
Algunas opciones también requieren la actualización del firmware. Dirigirse al Servicio de posventa 
o a la Red de ventas y asistencia. 
 
Las opciones que se ofrecen actualmente (hasta la publicación de este manual) son: 

• Tarjeta de expansión en serie RS232 - RS422  

• Tarjeta de salida analógica 0-10 V/4-20 mA, entrada analógica y contador de impulsos (interfaz 

sensores) 

• Tarjeta de sonido 

• Impresoras  

• Módulos WI-FI (externos) 

• Tarjeta opcional HDMI 

• Soportes para montaje en la pared 

• 4 Módulos báscula 

• Visualizadores adicionales 

• Tarjeta 8 entradas/12 salidas 

 

 

6.1 Instalación de las tarjetas opcionales 
 

 

 

Figura 6.1-1 – Instalación de una tarjeta opcional 

 

1. Retirar la cubierta del indicador. 

2. Retirar la placa de cierre (ref. 1), si está presente. 

3. Instalar la tarjeta opcional (ref. 2) en la ranura específica. 

4. Realizar las conexiones necesarias. 

 

 

ADVERTENCIA 

La figura es solo para fines ilustrativos, consultar el procedimiento de desmontaje de la cubierta 

en el capítulo 10. 

1 
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6.2 Panorámica de las tarjetas opcionales 

6.2.1 Tarjeta de sonido 
 

 

 

Figura 6.2-1 – Tarjeta de sonido 

 

La tarjeta de sonido está compuesta de la siguiente manera: 

• Jack inferior de entrada micrófono 

• Jack superior de salida auriculares 

• Borne superior de salida altavoces amplificada 

 

Numeración borne desde abajo (pin1 abajo): 

• pin1: salida + altavoz izdo. 

• pin2: salida - altavoz izdo. 

• pin3: salida + altavoz dcho. 

• pin4: salida - altavoz dcho. 
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6.2.2 Tarjeta 8 entradas/12 salidas 
 

Descripción del funcionamiento 

La tarjeta de expansión de 8 entradas/12 salidas permite al indicador de pesaje en el que se instala 

controlar 8 señales de entrada del tipo "de contacto seco" (procedentes, por ejemplo, de una salida 

de relé) y proporcionar 12 señales de salida digitales, también del tipo "de contacto seco". 

Las señales de entrada se pueden conectar de dos maneras diferentes (véase la figura 6.2.2-1: 

ejemplo conexión de un sensor de proximidad): 

 

1. utilizando la conexión de +12 V optoaislada interna de la tarjeta proporcionada en el conector de 

salida de 25 polos 

2. proporcionando una tensión de +12 V o de +24 V externas a la tarjeta y adecuadamente 

filtradas 

 

Para utilizar la solución 1) es necesario cerrar el puente J4; para la solución 2) el puente J4 debe 

dejarse abierto (véase la fig. 6.2.2-2). 

 

 

 

Figura 6.2-2 - Posibles conexiones de un sensor de proximidad - Solución 1 

 

 

 

Figura 6.2-3 - Posibles conexiones de un sensor de proximidad - Solución 2 

 

En lo que respecta a las señales de salida digitales, están disponibles 3 grupos de salida 

independientes, cada uno asociado a un pin común diferente. 

 

Todas las señales de salida son de "contacto seco" y los pines comunes se pueden conectar entre 

sí para utilizar una única referencia de tensión. 

 

La tarjeta dispone también de una gestión "watchdog" de hardware (literalmente "perro guardián"), 

que permite garantizar la puesta a cero casi instantánea (aproximadamente 1 segundo) de todas las 

salidas digitales en caso de bloqueo o parada indeseada del indicador de pesaje. 

Para habilitar esta función de watchdog es necesario cerrar el puente J19 en la tarjeta, para 

mantenerla deshabilitada, dejar el puente J19 abierto. 
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Características técnicas 

 

Entrada 

Tensión máxima (CC) +24 V 

Corriente máxima (CC) 40 mA 

Notas Las entradas pueden ser controladas por salidas "de contacto seco" 

(por ejemplo, relés) o salidas de transistor NPN NA 

Salida 

Tensión conmutable 
máxima (CA/CC) 

24V 

Corriente conmutable 
máxima (CA/CC) 

190 mA 

Potencia máxima 800 mW 

Notas Salida de contacto seco (contacto de estado sólido - optomos) 

 

                     
 

Figura 6.2-4 - Conector de salida de 25 polos 
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Dimensiones totales 

 

 
 

Figura 6.2-5 - Dimensiones totales, tabla 1 (medidas en mm) 
 

 
 

Figura 6.2-6 - Dimensiones totales, tabla 2 (medidas en mm) 
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6.2.3 Tarjeta 4 entradas/6 salidas 

 

Descripcion funcional 
La tarjeta de ampliación de 4 entradas/6 salidas permite al terminal de pesaje en el que está 

instalada gestionar 4 señales de entrada y proporcionar 6 señales de salida digitales "contacto 

seco". 

Para usar con software lanzado a partir de Enero de 2024. 

 

 
 

Figura 6.2-6.1 - Posibles conexiones de un sensor de proximidad  

 

En cuanto a las señales de salida digitales, están disponibles 6 pines de salida, cada uno de los 

cuales hace referencia a un único pin común. 

 

Todas las señales de salida son de contacto seco y los pines comunes están conectados entre sí               

para utilizar una única referencia de voltaje. 

 
 

IN/OUT Num. pin  
conector 

FUNCIÓN DESCRIPTIVA 

OUT1 1 Outpu1 

OUT2 2 Outpu2 

OUT3 3 Outpu3 

OUT4 4 Outpu4 

OUT5 5 Outpu5 

OUT6 6 Outpu6 

COMOUT 7 Común de salida 

IN1 8 Input1 

IN2 9 Input2 

IN3 10 Input3 

IN4 11 Input4 

GND_EXT 12 GND externo para activar las 
entradas. 
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Características técnicas 

 

Entrada 

Tensión máxima (CC) +24 V 

Corriente máxima (CC) 40 mA 

Notas Las entradas pueden ser controladas por salidas "de contacto seco" 

(por ejemplo, relés) o salidas de transistor NPN NO 

Salida 

Tensión conmutable 
máxima (CA/CC) 

24V 

Corriente conmutable 
máxima (CA/CC) 

190 mA 

Potencia máxima 800 mW 

Notas Salida de contacto seco (contacto de estado sólido - optomos) 
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6.2.4 Tarjeta salida analógica entrada impulsos 
 

Para obtener la salida de corriente posicionar el puente J14 en los pines 2-3; los pines de salida 

correspondientes son 11 (corriente de salida) y 9 (corriente de entrada). La corriente que se puede 

controlar debe ser ≤ 190 mA (ca/cc). 

Para obtener la salida de tensión posicionar el puente en los pines 1-2; los pines de salida 

correspondientes son 12 (tensión de salida) y 8 (GND). La tensión conmutable debe ser ≤ 24 V 

(ca/cc). 

 

Si se instala una tarjeta de expansión de salida analógica en el indicador, las conexiones deben 

seguir estas instrucciones: 

 

 
 

Figura 6.2-7 - Conexiones de la tarjeta de salida analógica (0-10 V, 4-20 mA) 
 

En el conector está disponible una salida analógica en los formatos 0-10 V y 

0(4)-20 mA separada galvánicamente; el esquema de conexión se muestra en la siguiente tabla: 

 

Salida analógica de corriente: 

Colocar el puente J14 en la posición 2-3 para la salida de corriente de 4-20 mA, entre los pines: 
11 (salida de corriente) y 9 (entrada de corriente) 

Salida analógica de tensión: 

Colocar el puente J14 en la posición 1-2 para la salida de tensión, entre los pines: 
12 (salida de tensión) y 8 (GND) 

 

 

ATENCIÓN 

Características técnicas: 

Resolución = 10000 puntos 

Precisión = 0,05% FS 

Carga mínima salida de tensión = 100 ohmios 

Carga máxima salida de corriente = 250 ohmios 
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7 MENSAJES DE ERROR 

7.1 Errores del indicador 
 

Problema Causa Solución 

El indicador no se 

enciende al pulsar el botón 

de encendido 

El led azul está apagado 

Controlar el estado del led verde en el 

alimentador: 

si está encendido, comprobar la correcta 

inserción del conector en el punto 9  

El indicador no se  

enciende 

Pulsación incorrecta del 

botón 

Pulsar el logotipo en el centro del botón. 

Al presionarlo, se percibe la cúpula del botón 

que se aprieta 

Las pulsaciones en la 

pantalla táctil no tienen 

ningún efecto 

Pantalla no calibrada 

Apagar y volver a encender el indicador. 

En los 5 segundos después del encendido, 

pulsar en cualquier parte de la pantalla. 

Realizar las operaciones de calibración de la 

pantalla. 

 
 
 

7.2 Errores de la báscula 

Problema Causa Solución 

OVERLOAD 
La báscula está 

sobrecargada 

Reducir el peso hasta alcanzar un valor inferior a 

la capacidad de carga máxima, para que vuelva 

en el intervalo de pesaje 

UNDERLOAD 

La báscula es negativa de 

por lo menos 20 

divisiones. 

Este mensaje solo se 

visualiza si la báscula está 

homologada, si no lo está, 

se muestra el peso 

precedido por el carácter '-

'. 

Pulsar el botón de puesta a cero:  

Si al pulsarlo el valor no se pone a cero: 

1) apagar el instrumento y repetir las 

operaciones de encendido; 

2) contactar con el Servicio de asistencia si el 

problema persiste. 

 - - El peso no se pone a cero Descargar la báscula 

- - - - - - Peso inestable 
Eliminar la causa de la inestabilidad del peso e 

intentar encender el indicador de nuevo 

- LOCK - 
Instrumento no puesto a 

cero correctamente 
Descargar la báscula 
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Problema Causa Solución 

- 01 -  

Convertidor averiado 
Conexión de la célula de 
carga incorrecta o ausente 

Controlar el cable de extensión, la caja de 
conexiones y las células de carga 

- 01 -  

Convertidor averiado 

(*) Señal de retorno de la 
célula de carga fuera de 
rango 

Comprobar que la célula de carga resulte 
eficiente y funcione dentro de su campo de uso 

- 01 -  

Convertidor averiado 
(*) Rotura de la tarjeta 

Controlar la tarjeta del convertidor con un 
simulador de célula de carga. Si los resultados 
de la prueba son negativos, sustituir la tarjeta del 
convertidor 

- 01 -  

Convertidor averiado 
(**) Las células digitales 
no responden 

Comprobar las conexiones de las células 

- 02 - 

Error en la memoria de 

parámetros 

Error de los datos en la 

memoria de parámetros 

de la tarjeta 

Verificar los parámetros del muestreo linealizado 

- 06 - 
(**) Error matrícula en la 

célula digital 

Controlar los números de matrícula y, si es 

necesario, calibrar los ángulos 

- 07 - 

(**) Rotura de una célula 

en un sistema de células 

múltiples 

Sustituir la célula y realizar la calibración de 

todos los ángulos o de los ángulos para cada 

célula 

- 08 - 
(**) Rotura de la tarjeta de 

la báscula 

Sustituir la tarjeta de la báscula y calibrar los 

ángulos o restaurar los datos del indicador (si se 

guardaron antes de la rotura) 

- 09 - 
(**) Primer encendido del 

sistema 
Realizar la calibración de los ángulos 

- 10 - 
(**) Por lo menos una 

célula no configurada 
Realizar la calibración de los ángulos 

- 11 - 

(**) Problemas de 

alimentación de las células 

digitales 

Controlar los cables y la tensión de alimentación 

- 12 - 

(**) Problemas de 

alimentación de las células 

digitales 

Sustituir la célula de carga que causa el error 

- 13 - 

(**) Célula con 

temperatura interna fuera 

de rango (-40 ÷ 100°C) 

Sustituir la célula que causa el error 

Efectuar la calibración de los ángulos de la 

célula reemplazada. 

- 21 -- 
(**) Error temporal de las 

células digitales 
-- 
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8 PERSONALIZACIÓN DE LOS PARÁMETROS 
 
Accediendo a la personalización de los parámetros, pulsando el botón "HERRAMIENTAS" es 
posible visualizar todos los parámetros que contribuyen al funcionamiento del instrumento. 
 
No todos los parámetros son editables. 
Los parámetros no editables se distinguen por el diferente color del texto: haciendo clic en ellos no 
aparecen las opciones para cambiarlos. 
 
 

 

ATENCIÓN 

Las personalizaciones no afectan en modo alguno a las funciones de pesaje, pero si no se 

realizan correctamente, pueden comprometer el funcionamiento de todo el sistema de pesaje 

como instalación. Para modificar las funciones indicadas en esta sección, consultar únicamente 

con técnicos cualificados y competentes. 
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9 ACCESO A LOS PARÁMETROS METROLÓGICOS 
 
Para acceder a la personalización de los parámetros metrológicos (parámetros relacionados más 
sensiblemente con el funcionamiento legal de la báscula), es necesario pulsar el botón de 
calibración. 
  

 

PELIGRO 

Todas las operaciones de ajuste, instalación, montaje y/o desmontaje y/o las actividades de 
mantenimiento ordinario o extraordinario deben realizarse con el equipo aislado de las fuentes 
de alimentación, para garantizar un nivel de seguridad adecuado. 
Es imperativo utilizar la pulsera de protección contra las cargas electrostáticas (ESD) antes de 
realizar cualquier actividad dentro del indicador, para evitar dañar las tarjetas de circuito o las 
partes del instrumento 

 

9.1 Versión con conectores 
 

 

 
 

Figura 9.1-1 – Botón de calibración – Indicador versión de acero inoxidable 

 

 

 

PELIGRO 

Es imperativo utilizar la pulsera de protección contra las cargas electrostáticas (ESD) antes de 
realizar cualquier actividad dentro del indicador, para evitar dañar las tarjetas de circuito o las 
partes del instrumento. 
Para las conexiones y la información técnica, consultar los esquemas e instrucciones en los 
manuales suministrados. 
 

 
Leyenda: 
1. Etiqueta autoadhesiva de sellado que sella el orificio de acceso al interruptor de calibración 

2. Interruptor de calibración 

Haciendo referencia a las figuras anteriores, proceder de la siguiente manera: 

• Encender el indicador. 

• Quitar la etiqueta autoadhesiva (1) que sella el orificio de acceso al interruptor de calibración. 

• Utilizando una herramienta no metálica, accionar el interruptor de calibración (2). 

 

2 1 
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ATENCIÓN 

La eliminación de los sellos metrológicos comporta la imposibilidad de uso del indicador de 

pesaje para transacciones comerciales hacia terceros. Para su restauración, dirigirse al Servicio 

de posventa de la Red de asistencia (http://www.coopbilanciai.it/it/home/rete-vendita-e-

assistenza seleccionando el país de instalación). 

 
 

9.2 Versión con prensaestopas 
 

             

 

Figura 9.2-1 – Botón de calibración – Indicador versión de acero inoxidable  

 
Leyenda: 
1. Sello de protección de apertura del indicador 

2. Etiqueta autoadhesiva de sellado que sella el tornillo de la protección del interruptor de 

calibración 

3. Interruptor de calibración 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Encender el indicador. 

• Quitar el sello (1), destornillar los cuatro tornillos de la cubierta del indicador y abrirlo teniendo 

cuidado de no desenchufar el conector de la pantalla. 

• Quitar la etiqueta autoadhesiva (2) que sella el orificio de acceso al interruptor de calibración. 

• Utilizando una herramienta no metálica, accionar el interruptor de calibración (3). 

 

 

ATENCIÓN 

La eliminación de los sellos metrológicos comporta la imposibilidad de uso del indicador de 

pesaje para transacciones comerciales hacia terceros. Para su restauración, dirigirse al Servicio 

de posventa de la Red de asistencia (http://www.coopbilanciai.it/it/home/rete-vendita-e-

assistenza seleccionando el país de instalación). 

2 

1 

3 

http://www.coopbilanciai.it/it/home/rete-vendita-e-assistenza
http://www.coopbilanciai.it/it/home/rete-vendita-e-assistenza
http://www.coopbilanciai.it/it/home/rete-vendita-e-assistenza
http://www.coopbilanciai.it/it/home/rete-vendita-e-assistenza
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9.3 Muestreo báscula interna 
 
Seguir esta ruta: 
 

MENÚ 
 

 
 

HERRAMIENTAS 
 

 
 

CONFIGURACIÓN 
 

 
 

SISTEMA 
 

 
 

GESTIÓN DE METROLOGÍA 
 

 
 

CONFIGURACIÓN DE LAS BÁSCULAS 
 

 
 

SELECCIÓN BÁSCULA 
 

 
 

PROCEDIMIENTOS DE MUESTREO 
 

 
 

Elegir el tipo de muestreo y seguir las indicaciones en la pantalla 
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10 DESMONTAJE DE LOS COMPONENTES 
 

 

PELIGRO 

Todas las operaciones de ajuste, instalación, montaje y/o desmontaje y/o las actividades de 
mantenimiento ordinario o extraordinario deben realizarse con el equipo aislado de las fuentes 
de alimentación, para garantizar un nivel de seguridad adecuado. 
Es imperativo utilizar la pulsera de protección contra las cargas electrostáticas (ESD) antes de 
realizar cualquier actividad dentro del indicador, para evitar dañar las tarjetas de circuito o las 
partes del instrumento 

 

10.1 Desmontaje del soporte (solo para la versión de acero 
inoxidable) 

 

  

 

Figura 10.1-1 – Desmontaje del soporte  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Desenroscar los pernos de fijación (ref. 1). 

• Retirar el soporte (ref. 2 versión de pared) (ref. 3 versión de mesa). 

• Recuperar las arandelas (ref. 4) ubicadas entre el soporte y el indicador. 

 

2 

3 
1 

4 

1 

4 
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10.2 Apertura del indicador 

10.2.1 Versión de acero inoxidable 

 

  

 

Figura 10.2-1 – Apertura del indicador  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Quitar los cuatro tornillos (1) y girar la cubierta lateralmente sosteniéndola con una mano, para 

evitar que se dañen las conexiones. 

• Desconectar el conector de la pantalla (2). 

• Quitar el ojal de masa (en la versión con prensaestopas). 

• Colocar la cubierta con la pantalla sobre una superficie de trabajo. 

 

 

PELIGRO 

En caso de instalación o mantenimiento en los componentes situados dentro del indicador, 

asegurarse siempre de que esté desconectado de la red eléctrica. 

 

2 

1 
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10.3 Desmontaje del panel delantero y de la pantalla 

10.3.1 Versión de acero inoxidable 

 

  

 

Figura 10.3-1 – Desmontaje del panel delantero y de la pantalla  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Desconectar los conectores (1 y 2). 

• Destornillar los cuatro tornillos (3) y retirar la tarjeta con la pantalla (4) del panel delantero del 

indicador 

 
 
 

1 
 

4 

2 

3 
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10.4 Desmontaje del alimentador del indicador  

10.4.1 Versión de acero inoxidable con prensaestopas 

 

  

 

Figura 10.4-1 – Desmontaje del alimentador del indicador  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Desconectar el enchufe de alimentación eléctrica principal y asegurarse de que no haya 

tensión. 

• Abrir el indicador 

• Desconectar los cables de alimentación principales de los bornes y sus conexiones (1) 

• Destornillar los dos tornillos (ref. 2) y retirar el alimentador con su soporte. 

 
 

2 

1 
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10.5 Desmontaje del alimentador de la báscula 

10.5.1 Versión de acero inoxidable  

 

 

 

 

Figura 10.5-1 – Desmontaje del alimentador de la báscula digital  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Desconectar y retirar los módulos para báscula digital (1) desatornillando los tornillos de fijación 

(2) 

• Retirar con cuidado la tarjeta de las conexiones (3) 

 
 

3 

2 

1 

2 



                                                                      

 
   112 

FLYNET 100 

10.6 Desmontaje de la batería de litio 

10.6.1 Versión de acero inoxidable con conectores 

 

 

ADVERTENCIA 

Si al encenderse, el indicador pierde la fecha y la hora, hay que sustituir la batería de litio. 

 

  

 

Figura 10.6-1 – Desmontaje de la batería de litio  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Apagar el indicador y desconectarlo de la red eléctrica. 

• Abrir el indicador. 

• Extraer el alimentador digital para la báscula (1) 

• Retirar la batería de litio (2) teniendo cuidado de no provocar cortocircuitos. 

 

 

ATENCIÓN 

Prestar especial atención para evitar que la batería se caiga sobre la tarjeta madre, porque 

podría dañar toda la tarjeta o algunas de sus partes. 

 

• Sustituirla por una batería idéntica a la que se ha retirado del equipo (modelo CR2450). 

 

2 

1 
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ATENCIÓN 

Eliminar la batería mediante recogida selectiva o bien entregándola al distribuidor o en los 

centros de recogida selectiva. 
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10.6.2 Versión de acero inoxidable con prensaestopas 

 

 

ADVERTENCIA 

Si al encenderse, el indicador pierde la fecha y la hora, hay que sustituir la batería de litio. 

 

  

 

Figura 10.6-3 – Desmontaje de la batería de litio  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Apagar el indicador y desconectarlo de la red eléctrica. 

• Abrir el indicador. 

• Desconectar y retirar los módulos del indicador. 

• Desconectar y retirar el alimentador del indicador. 

• Retirar la batería de litio (1) teniendo cuidado de no provocar cortocircuitos. 

 

 

ATENCIÓN 

Prestar especial atención para evitar que la batería se caiga sobre la tarjeta madre, porque 

podría dañar toda la tarjeta o algunas de sus partes. 

 

• Sustituirla por una batería idéntica a la que se ha retirado del equipo (modelo CR2450). 

 

 

ATENCIÓN 

Eliminar la batería mediante recogida selectiva o bien entregándola al distribuidor o en los 

centros de recogida selectiva. 

 

1 
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10.7 Desmontaje del grupo de células de pesaje y del alimentador del 
indicador (solo versión de acero inoxidable con prensaestopas) 

 

  

 

Figura 10.7-1 – Desmontaje del grupo de células de pesaje y del alimentador del indicador 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Desconectar el conector (ref. 1) del alimentador de la tarjeta. 

• Desconectar los conectores de las células de pesaje (ref. 2). 

• Desenroscar las cuatro tuercas (ref. 3) y retirar el grupo células de pesaje y alimentación del 

indicador con sus soportes (ref. 4). 

 

 

1 

2 

3 

4 

3 
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10.8 Desmontaje del módulo CPU 

10.8.1 Versión de acero inoxidable con conectores/prensaestopas 

 

  

 

Figura 10.8-1 – Desmontaje CPU 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Extraer la CPU (1) de la tarjeta madre (2). 
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10.9 Desmontaje de la entrada de la báscula digital 

10.9.1 Versión de acero inoxidable con conectores 

 

  

 

Figura 10.9-1 – Desmontaje de la entrada de la báscula digital  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Destornillar los tornillos, dos por módulo, (1) y liberar la tarjeta (2). 

• Desconectar el conector (ref. 3) del correspondiente en la tarjeta madre. 

• Si hay una segunda tarjeta (ref. 4), repetir el mismo procedimiento descrito anteriormente. 
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10.9.2 Versión de acero inoxidable con prensaestopas 

 

  

 

Figura 10.9-2 – Desmontaje de la entrada de la báscula digital 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Retirar el grupo células de pesaje con los soportes. 

• Destornillar los 4 tornillos por módulo (1) y liberar la tarjeta (2). 

• Si hay una segunda tarjeta (ref. 3), repetir el mismo procedimiento descrito anteriormente. 
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10.10 Desmontaje de la entrada de la báscula analógica 

10.10.1 Versión de acero inoxidable con conectores 

 

  

 

Figura 10.10-1 – Desmontaje de la entrada de la báscula analógica  

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Destornillar los tornillos (ref. 1) y liberar la tarjeta (ref. 2). 

• Desconectar el conector (ref. 3) del correspondiente en la tarjeta madre. 

• Si hay tarjetas adicionales, repetir los pasos anteriores 
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10.10.2 Versión de acero inoxidable con prensaestopas 

 

  

 

Figura 10.10-2 – Desmontaje de la entrada de la báscula analógica 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Retirar el grupo células de pesaje y alimentador del indicador con sus soportes. 

• Destornillar los tornillos (ref. 1) y liberar la tarjeta (ref. 2). 

• Si hay una segunda tarjeta (ref. 3), repetir el mismo procedimiento descrito anteriormente. 
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10.11 Desmontaje de la tarjeta de expansión serie 

10.11.1 Versión de acero inoxidable con conectores 

 

  

 

Figura 10.11-1 – Desmontaje de la tarjeta de expansión serie 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Destornillar los tornillos (ref. 1) que fijan la tarjeta de expansión serie (ref. 2). 

• Desconectar el conector (ref. 3) del correspondiente en la tarjeta madre y quitar la tarjeta. 
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10.11.2 Versión de acero inoxidable con prensaestopas 

 

  

 

Figura 10.11-2 – Desmontaje de la tarjeta de expansión serie 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 
  

• Abrir el indicador. 

• Desconectar el conector (ref. 1) del correspondiente en la tarjeta madre y quitar la tarjeta 

• Destornillar los tornillos (ref. 2) que fijan la tarjeta de expansión serie (ref. 3). 
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10.12 Montaje / desmontaje del puerto HDMI 
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10.12.1 Versión de acero inoxidable con conectores 

 

 

  

 

Figura 10.12-1 – Desmontaje del puerto HDMI 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Abrir el indicador. 

• Destornillar los tornillos (1) que fijan la tarjeta de expansión HDMI (2). 

• Desconectar el conector (ref. 3) del correspondiente en la tarjeta madre y quitar la tarjeta. 
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10.13 Desmontaje de la tarjeta madre 

10.13.1 Versión de acero inoxidable con conectores 

 

 

  

 

Figura 10.13-1 – Desmontaje de la tarjeta madre 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Desconectar todas las conexiones del indicador. 

• Abrir el indicador. 

• Retirar el alimentador de la báscula digital (si está presente) 

• Retirar la batería de litio. 

• Retirar la tarjeta core. 

• Retirar la entrada de la báscula analógica/digital 

• Retirar la tarjeta de expansión serie 

• Retirar el puerto HDMI 

• Retirar la tarjeta de expansión serie 

• Destornillar los tornillos (1) y retirar la tarjeta madre (2). 
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10.13.2 Versión de acero inoxidable con prensaestopas 

 

  

 

Figura 10.13-2 – Desmontaje de la tarjeta madre 

 
Haciendo referencia a la figura anterior, proceder de la siguiente manera: 

• Desconectar todas las conexiones del indicador. 

• Abrir el indicador. 

• Retirar el grupo células de pesaje y alimentador del indicador. 

• Retirar el alimentador de la báscula digital (si está presente) 

• Retirar la batería de litio. 

• Retirar la tarjeta core. 

• Retirar la tarjeta de expansión serie 

• Destornillar el tornillo (1) y quitar la protección (2) del botón de calibración. 

• Destornillar los tornillos (3) y retirar la tarjeta madre (4) y la plaqueta de protección (5). 

 
 
 

10.14 Conexión de los periféricos a los puertos serie y USB 
 
Seguir las instrucciones técnicas y documentales que se suministran con los periféricos. 
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